“ Plynny wytrawiacz stomatologiczny

PRZED UZYCIEM NALEZY ZAPOZNAC SIE Z PONIZSZA INSTRUKCJA
WYROB DO STOSOWANIA WYLACZNIE PRZEZ LEKARZA STOMATOLOGA

SKEAD: kwas o-fosforowy 36%, baza zelowa, barwnik.

PRZEZNACZENIE

Wytrawiacz BLUE ETCH FLOW stosuje sie do wytrawiania szkliwa i zebiny przed
zastosowaniem materiatéw ztozonych, lakéw do bruzd i szczelin.

Ze wzgledu na odpowiednio dobrang, pétptynng konsystencje BLUE ETCH FLOW
dociera do trudnodostepnych bruzd i szczelin. Nadaje sie rowniez do stosowania
przed cementowaniem wktadéw koronowo - korzeniowych z wtékna szklanego.

PRZYGOTOWANIE WYROBU DO UZYCIA (dla wariantu 10 ml i 50 ml)

1. Odkre¢ biatg zakretke ze strzykawki (50 ml lub 10 ml) zawierajacej
wytrawiacz.

2. W miejsce biatej zakretki wkrec tacznik.

3. Wez mata strzykawke (dozownik) do reki, odciggnij w niej ttok i wcisnij go z
powrotem do kornca.

4. Odkre¢ niebieska zatyczke z tacznika, a nastepnie w jej miejsce wkrec
przygotowany dozownik.

5. Nacisnij ttok strzykawki z wyrobem i przepompuj potrzebng ilo$¢ zelu do
dozownika, nie wiecej niz2 ml.

6. W przypadku trudnosci z przepompowaniem preparatu do dozownika
nalezy kilkakrotnie poruszy¢ ttokiem strzykawki z wyrobem. Preparat ulegnie
rozrzedzeniu, poniewaz ma wiasciwosci tiksotropowe.

7. Odkre¢ napetniony dozownik i nakre¢ na jego koniec metalowy aplikator.
Wyréb jest gotowy do uzycia.

8. tacznik pozostaw zamocowany na opakowaniu zbiorczym i zabezpiecz
niebieska zakretka.

SPOSOB UZYCIA

Przed przystapieniem do zabiegu dotaczony aplikator zanurzy¢ w alkoholu
etylowym, pozostawi¢ do wyschniecia, a nastepnie umiesci¢ na strzykawce.
Na osuszong powierzchni? natozy¢ cienka warstwe wytrawiacza. Wytrawiac nie
dtuzej niz 60 sekund. Sptukac silnym strumieniem powietrzno-wodnym (ok.
15-20 sekund). Nie przesusza¢. W przypadku zanieczyszczenia szkliwa proces
powtorzy¢. Wyrdb przeznaczony jest do wielorazowego uzycia, natomiast
aplikator stuzy do uzycia jednokrotnego. Wielokrotne uzycie aplikatora moze
stwarzac ryzyko wtérnego zakazenia.

PRZECIWWSKAZANIA
Nie stosowac wyrobu u pacjentéw z nadwrazliwoscig na sktadniki preparatu.

SRODKI OSTROZNOSCI

Stosowanie wytrawiaczy stomatologicznych moze wigza¢ sie z
nadwrazliwoscia pozabielgowq, skutkujaca przejsciowym bolem. BLUE
ETCH FLOW ma potencjaf cytotoksyczny. Powoduje powazne oparzenia
skory oraz uszkodzenie oczu. W razie kontaktu natychmiast sptuka¢ duza
iloscig wody i skontaktowac sie z lekarzem. W razie spozycia nie zmuszac
do wymiotow. Wypi¢ duza ilos¢ wody. Skontaktowac sie z lekarzem.
Podczas pracy z produktem nalezy stosowaé koferdam, rekawiczki
jednorazowe, okulary ochronne/przytbice ochronne i odziez ochronna.
Przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.

W przypadku wystapienia powaznego incydentu zwigzanego z wyrobem
nalezy ten fakt zgtosi¢ producentowi i wiasciwemu organowi Panstwa, w
ktorym uzytkownik lub pacjent maja miejsce zamieszkania.

PRZECHOWYWANIE

Przechowywac w oryginalnym opakowaniu w temperaturze ponizej 25°C.
Termin przydatnosci do uzycia znajduje sie na opakowaniu bezposrednim.
Po otwarciu opakowania okres waznosci nie ulega zmianie pod warunkiem
szczelnego zamykania po kazdorazowym uzyciu.

POSTEPOWANIE Z OPAKOWANIAMI PO WYROBIE
Zuzyte opakowania nalezy przekazac do utylizacji lub zwréci¢ do wytworcy.

DOSTEPNE OPAKOWANIA

Strzykawka zawierajaca 2 ml preparatu, aplikator jednorazowy.

Strzykawka zawierajagca 10 ml lub 50 ml preparatu, aplikatory jednorazowe,
tacznik, dozownik.

Data ostatniej aktualizacji: 28.01.2025/9

“ Flowable dental etchant

PLEASE READ THE FOLLOWING INSTRUCTIONS BEFORE USE
TO BE USED BY DENTIST ONLY

COMPOSITION: o-phosphoric acid 36%, gel base, dye.

INTENDED USE

BLUE ETCH FLOW is used for etching dentine and enamel fissures prior to
composites and cavity seals. With its carefully formulated semi-solid consistence,
BLUE ETCH FLOW reaches inaccessible dental grooves and fissures. The product
is also recommended for use before cementing glass fibre crown and root inlays.

PREPiARATION OF THE PRODUCT BEFORE USE (concerning: variant 10 ml and
50m

1. Unscrew the white cap from the syringe (50 ml or 10 ml) containing the
etchant.

2. Screw the connector in place of the white cap.

3. Take a small syringe (dispenser) in your hand, pull back the plunger in it and
push it all the way back in.

4. Unscrew the blue plug from the connector and then screw the prepared
dispenser in its place.

5. Press the plunger of the syringe with the product and pump the required
amount of gel, but no more than 2 ml, into the dispenser.

6. If it is difficult to pump the product into the dispenser, move the plunger of
the syringe with the product several times. The preparation will dilute due to
its thixotropic properties.

7.Unscrew the filled dispenser and screw the metal applicator onto its tip. The
product is ready for use.

8. Leave the connector attached to the multi-unit packaging and secure it with
the blue cap.

INSTRUCTIONS FOR USE

Before the treatment, immerse the supplied applicator in ethyl alcohol, allow
it to dry an then install the applicator on the syringe. Apply a thin layer of the
etchant onto the dried surface. Etch no longer than 60 seconds. Irrigate with
a strong air stream and water (about 15-20 seconds). Do not over-dry. In case
of enamel impurities, repeat the process. A reusable product with a single-use
applicator.

Re-using the applicator may cause the risk of reinfection.

CONTRAINDICATIONS
Do not use the product for patients with hypersensitivity to the product
components.

PRECAUTIONS

The use of dental etchants may involve with post-operative hypersensitivity,
resultingI in temporary pain. The BLUE ETCH FLOW product has cytotoxic
potential.

Causes severe skin burns and eye damage. In case of contact rinse immediately
with copious amount of water and seek medical advice.

In case of consumption do not extract emesis. Drink copious amount of water.
Seek medical advice.

Use a cofferdam, disposable gloves, safety goggles/visors and protective
clothing when handling the product. Store out of reach of children.

Any serious incident involving the product should be reported to the
manufacturer and the competent authority of the State in which the user or
patient is domiciled.

STORAGE

Store in original packaging at temperature below 25°C. Expiry date is placed
on the main container. Once container is open, the expiry date doesn’t change
if itis securely closed after each use.

HANDLING THE PRODUCT CONTAINER
Empty containers should be disposed of responsibly or returned to the
manufacturer.

PACKAGING
Syringe with 2 ml of preparation, disposable applicator. Syringe with 10 ml or 50 ml
with preparation, disposable applicators, connector and dispenser.

Last update: 28.01.2025/9

“ Grabado acido odontolégico

ANTES DE USAR EL PRODUCTO PROCEDE LEER LAS SIGUIENTES
i INSTRUCCIONES i
EL PRODUCTO ESTA CONCEBIDO PARA SU USO UNICAMENTE POR
ODONTOLOGOS PROFESIONALES

COMPOSICION: 36% de acido o-fosférico, base de gel, colorante.

uso

El agente de grabado BLUE ETCH FLOW se emplea para grabar el esmalte
dental y la dentina antes de la aplicacion de materiales compuestos, sellantes
de irregularidades y cavidades. Debido a su especial consistencia semiliquida,
BLUE ETCH FLOW llega a surcos y grietas de dificil acceso. Es idoneo también para
usarlo antes de cementar coronas y raices de fibra de vidrio.

PREPARACION DEL PRODUCTO PARA EL USO (para la variante de 10 ml 0 50 ml)

3.Tomar una pequena jeringa (dispensador) en la mano, tirar del émbolo hacia
atrds y empuijarlo hasta el fondo.

4. Desenroscar el tapdén azul del conector y, a continuacion, enroscar el
dispensador preparado en su lugar.

5. Presionar el émbolo de la jeringa con el producto y bombee la cantidad
necesaria de gel en el dispensador, no mas de 2 ml.

6. Si resulta dificil bombear el producto en el dispensador, mover varias veces
el émbolo de la jeringa con el producto. El producto se diluird ya que tiene
propiedades tixotropicas.

7. Desenroscar el dispensador lleno y enroscar el aplicador metalico en su
extremo. El producto estd listo para el uso.

8. Dejar el conector unido al embalaje y fijarlo con el tapén azul.

INSTRUCCIONES DE USO

Antes del tratamiento, sumergir el aplicador adjunto en alcohol etilico, dejarlo
secar y luego colocarlo en la jeringa. Sobre una superficie seca colocar una
capa fina del agente de grabado. Realizar el grabado durante un plazo maximo
de 60 segundos. Enjuagar con un chorro fuerte de aire y agua (aprox. 15-20
segundos). No secar en exceso. En caso de contaminacion del esmalte dental,
repetir el proceso. El producto es reutilizable, pero el aplicador es desechable. La
reutilizacion del aplicador puede provocar el riesgo de infecciones secundarias.

CONTRAINDICACIONES
No emplear en pacientes con hipersensibilidad a los componentes del producto.

MEDIDAS DE SEGURIDAD

El uso de grabadores dentales puede asociarse a hipersensibilidad
posoperatoria, con el resultado de dolor temporal. El producto BLUE ETCH
FLOW tiene potencial citotoxico.

Causa serias quemaduras en la piel y lesiones en los ojos. En caso de contacto,
enjuagar los ojos con grandes cantidades de agua y consultar a un médico.
En caso de consumo no inducir vémitos. Beber grandes cantidades de agua.
Consultar a un médico.

Utilizar diques de goma, guantes desechables, gafas / visores de seguridad
y ropa protectora al manipular el producto. Guardar fuera del alcance de los
ninos. En caso de un incidente serio asociado a un dispositivo, informar al
fabricante y a la autoridad competente del pais donde el usuario o el paciente
tiene su domicilio.

ALMACENAMIENTO

Guardar en el embalaje original a una temperatura inferior a 25°C.

Lafecha de caducidad se encuentra en el envase directo del producto. Una vez
abierto el embalaje, la fecha de caducidad no queda alterada, a condicién de
cerrarlo herméticamente tras cada uso del producto.

MANIPULACION DE LOS ENVASES DEL PRODUCTO
If_og residuos de embalajes deben entregarse a la eliminaciéon o devolverse al
abricante.

ENVASES DISPONIBLES

Jeringa con 2 ml del producto, aplicador desechable.

,(ljerin acvison 10 ml o 50 ml del producto, aplicadores desechables, conector,
osificador.

Fecha de la ultima revision: 28.01.2025/9

“ Liquide de mordancage

AVANT LEMPLOI, LISEZ LES INSTRUCTIONS CI-DESSOUS
LE PRODUIT NE PEUT ETRE UTILISE QUE PAR UN DENTISTE

COMPOSITION: acide o-phosphorique 36%, base de gel, colorant.

UTILISATION PREVUE

BLUE ETCH FLOW est utilisé pour le mordancage de I'émail et de la dentine avant
I'application de matériaux composites, de laques pour les fissures et les fentes.
En raison de sa forme semi-liquide adaptée de maniére appropriée, BLUE ETCH FLOW
accéde aux fentes et fissures difficilement accessibles. Il peut également étre
utilisé avant la cimentation des tenons corono-radiculaires en fibre de verre.

PREPARATION DU PRODUIT A LEMPLOI (pour les variantes de 10 ml et de 50 ml)
1. Dévissez le bouchon blanc de |a seringue (50 ml ou 10 ml) contenant I'agent
de mordancage.

2. Vissez le connecteur a la place du bouchon blanc.

3. Prenez une petite seringue (doseuse) dans votre main, tirez son piston vers
I'arriére et repoussez-le a fond.

4. Dévissez le bouchon bleu du connecteur et vissez la seringue doseuse
préparée a sa place.

5. Appuyez sur le piston de la seringue contenant le produit et pompez la
quantité nécessaire de gel dans la seringue doseuse, mais pas plus de 2 ml.

6. S'il est difficile de pomper le produit dans la seringue doseuse, déplacez
plusieurs fois le piston de la seringue contenant le produit. Le produit se
diluera, car il présente des propriétés thixotropiques.

7. Dévissez la seringue doseuse remplie et vissez |'applicateur métallique a son
extrémité. Le produit est prét a I'emploi.

8. Laissez le connecteur attaché a l'emballage et fixez-le avec le bouchon bleu.

MODE D’EMPLOI

Avant le traitement, tremper I'applicateur fourni en dotation dans I'éthanol,
laisser sécher et ensuite positionner sur une seringue. Sur une surface séche,
appliquer une fine couche de produit. Le mordancage ne doit pas durer plus de
60 secondes. Rincer par un puissant jet d'air-eau (pendant env. 15-20 secondes).
Eviter de dessécher. En cas de contamination de I'émail, répéter le processus.
Produit a usage multiple, sauf la pipette jetable. Lutilisation multiple de
I'applicateur peut entrainer un risque d'infection secondaire.

CONTRE-INDICATIONS
Ne pas utiliser chez des patients présentant une hypersensibilité aux composants
du produit.

PRECAUTIONS

L'utilisation des agents de mordancage dentaire peut provoquer une

hypersensibilité post-traitement qui entraine une douleur passagere. Le

produit BLUE ETCH FLOW a un potentiel cytotoxique.

Provoque de graves brilures de la peau et endommage les yeux. En cas

de contact, rincer immédiatement et abondamment a l'eau. Contacter un

médecin. En cas d’ingestion, ne pas faire vomir la victime. Boire beaucoup

d’eau. Contacter un médecin.

Utiliser une digue dentaire, des gants jetables, des lunettes de protection et

des vétements de protection lors de la manipulation du produit. Tenir hors de

la portée des enfants.

En cas d'incident grave lié au produit, le signaler au fabricant et a l'autorité
ublique territorialement compétente selon le lieu d’habitation de
‘utilisateur/du patient.

CONSERVATION

Conserver dans I'emballage d’origine a une température inférieure a 25°C.

La date limite d'utilisation figure sur 'emballage direct. Aprés ouverture de
I'emballage, la date de péremption ne changera pas, a condition de refermer
I'emballage de maniére hermétique aprés chaque utilisation.

RECYCLAGE DES EMBALLAGES
If_eg emballages usagés doivent étre remis pour recyclage ou retournés au
abricant.

CONDITIONNEMENTS DISPONIBLES
Seringue contenant 2 ml de produit, applicateur a usage unique. Seringue
contenant 10 ml ou 50 ml de produit, applicateurs jetables, adaptateur, doseur.

Date de derniére mise a jour: 28.01.2025/9

“ Flissiges Atzmittel fiir zahnarztliche Zwecke

LESEN SIE VOR DER ANWENDUNG DIE FOLGENDE ANLEITUNG
DAS PRODUKT MUSS VON EINEM ZAHNARZT VERWENDET WERDEN

INHALTSSTOFFE: Orthophosphorsaure 36%, Gelbasis, Farbstoff.

VERWENDUNGSZWECK .

Das Produkt BLUE ETCH FLOW wird zum Atzen von Zahnschmelz und Dentin
angewendet, bevor Komposita, Lacke zum VerschlieBen von Spalten und
Furchen verwendet werden. Dank der entsprechend entwickelten, halbflussigen
Konsistenz gelingt BLUE ETCH FLOW zu schwer zugénglichen Furchen und
Spalten. Das Produkt kann auch vor der Befestigung - d.h. der Zementierung -
von Zahnkronen und Zahnwurzeleinsatzen aus Glasfaser verwendet werde.

VORBEREITUNG DES PRODUKTS VOR GEBRAUCH

(betrifft: 10 ml und 50 ml Variante)

1. Schrauben Sie die weifle Kappe von der Spritze (50 ml oder 10 ml) ab, die
das Atzmittel enthalt.

2. Schrauben Sie den Anschluss an die Stelle der weilen Kappe.

3.Nehmen Sie eine kleine Spritze (Spender) in die Hand, ziehen Sie den Kolben
zurtick und driicken Sie ihn wieder ganz hinein.

4. Schrauben Sie die blaue Kappe vom Anschluss ab und schrauben Sie an
ihrer Stelle den vorbereiteten Spender ein.

5. Driicken Sie den Kolben der Spritze mit dem Produkt und pumpen Sie die
erforderliche Menge Gel in den Spender, nicht mehr als 2 ml.

6. Wenn es schwierig ist, das Praparat in den Spender zu pumpen, bewegen
Sie den Kolben der Spritze mit dem Produkt einige Male. Das Préparat wird
verdlinnt, da es thixotrope Eigenschaften aufweist.

7. Schrauben Sie den geflllten Spender ab und schrauben Sie den
Metallapplikator auf das Ende. Das Produkt ist gebrauchsfertig.

8. Lassen Sie den Anschluss an der Sammelverpackung befestigt und sichern
Sie ihn mit der blauen Kappe.

GEBRAUCH

1. Desenroscar el tapdn blanco de Ia jeringa (50 ml o 10 ml) que contiene el
agente grabador.
2. Atornillar el conector en el lugar de la tapa blanca.

Tauchen Sie vor Beginn der Behandlung den beigefligten Applikator in
Ethanol, lassen Sie ihn trocknen und setzen Sie ihn dann auf eine Spritze. Das
Atzmittel diinn auf die getrocknete Oberfldche auftragen. Nicht langer als 60

Sekunden atzen lassen. Mit einem starken Luft-Wasserstrahl (ca. 15-20 Sekunden)
spilen. Nicht durchtrocknen lassen. Falls der Zahnschmelz verunreinigt ist, den
Vorgang wiederholen. Das Produkt ist zur Mehrfachanwendung bestimmt, der
Applikator hingegen ist ein Einwegprodukt. Bei mehrfacher Verwendung des
Applikators besteht das Risiko einer Sekundarinfektion.

GEGENANZEIGEN .
Nicht bei Patienten mit etwaiger Uberempfindlichkeit gegen die Bestandteile
des Préparats anwenden.

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

Die Verwendung von Atzmitteln in der Zahnmedizin kann mit einer
Uberempfindlichkeit nach der Behandlung verbunden sein, die zu
vorlibergehenden Schmerzen fihrt. Das Produkt BLUE ETCH FLOW hat ein
zytotoxisches Potenzial.

Verursacht schwere Hautdtzungen und Augenschaden. Bei Kontakt sofort
grindlich mit viel Wasser spuilen und einen Arzt konsultieren.

Nach Verschlucken kein Erbrechen herbeifiihren, viel Wasser trinken und
einen Arzt konsultieren.

Beim Umgang mit dem Produkt sind Kofferdam, Einweghandschuhe,
Schutzbrille und Schutzkleidung zu tragen. Fir Kinder unzugénglich
aufbewahren.

Im Falle eines schweren Zwischenfalls mit einem Produkt sollte dies dem
Hersteller und der zustandigen Behorde des Landes, in dem der Anwender
oder Patient ansdssig ist, gemeldet werden.

AUFBEWAHRUNG

In der Originalverpackung bei Temperaturen unter 25°C lagern.

Das Haltbarkeitsdatum ist auf der direkten Verpackung angegeben.

Das Haltbarkeitsdatum &@ndert sich nach dem Offnen der Verpackung nicht,
sofern diese nach jedem Gebrauch wieder fest verschlossen wird.

ENTSORGUNG DER LEEREN VERPACKUNG
Leere Verpackungen sind sachgerecht zu entsorgen oder dem Hersteller
zurlickzuflhren.

ERHALTLICHE PACKUNGEN
Spritze a 2 ml Praparat, Einmalapplikator. Spritze a 10 ml oder 50 ml Préparat,
Einmalapplikatoren, Verbindun-gsstiick, Dispenser.

Letzte Aktualisierung: 28.01.2025/9

m CromarosioriuHa npoTpasiooya pigvHa

MEPEJ BUKOPUCTAHHAM CJ1I3 O3HAVIOMUTUCA 3 HABELEHOIO HUXKYE
IHCTPYKLIIEIO ¥
MPOAYKT NMPU3HAYEHIN BUKIIOYHO 1719 MPOMECIAHOMO
BMKOPUCTAHHSI JIKAPEM CTOMATOJTIOTOM

CKJA: optodochaTHa Knucnota 36%, refieBa 0CHOBa, 6apBHYIK.
P p

MNPU3HAYEHHA

Mpenapat BLUE ETCH FLOW (BJ1Y ETY ®J10Y) npu3HayYeHWin Ans NpoTpaBnioBaHHA
3y6HOI emani Ta AeHTUHY nepep 3acTOCYBaHHAM CKMaAHWX MaTepianis, nakis
INA AceHeBUX 6OPI3AOK i KMLeHb. 3aBAAKY BiAMoBIAHO NigibpaHin, HaniBpigkin
KoHcucTeHuii, BLUE ETCH FLOW (BJ1Y ETY ®JIOY) notpanns€ y Hanbinbii
BaXKKOAOCTYMHi ACeHeBi 60Pi3AKM Ta KuLeHi. [MiAX0ANTb TaKOX A/1A 3aCTOCYBaHHSA
nepej LLeMeHTYBaHHAM KOPOHKOBO-KOPEeHeBUX BK/IaJ0K 3i CKIOBONOKHA.

NIATOTOBKA MPEMAPATY 1O BUKOPUCTAHHSA (ansa emHocTein 10 ma (ml) Ta 50 ma (ml))
1. BigKpyTiTb 6innin koBNavok 3i wnpuua (50 mn abo 10 M) 3 NpoTpaBoBayYeM.
2. MpUKpyTiTb PO3'€EM Ha MicLe 6inoro KoBnauyka.

3.Bi3bMiTb y pyKy ManeHbKuUi lunpuL (4o3aTop), BIATATHITH NOPLUEHb | BCTaBTe
10ro Hasag fio yrnopy.

4. BipkpyTiTb CUHIO 3arnywky 3 po3'eMy, a NoOTiM BKpyTiTb Ha il micue
nifroToBNeHni fosatop.

5. HaTucHiTb Ha MopLUeHb WNpKLa i3 3aC060M i 3aKaualTe HeobXiAHY KiNbKiCTb
resno B 403aTop, He Ginblue 2 M.

6. AIKLLO 3acib Ba)KKO 3aKauyaTu B f03aTOP, KifibKa pasiB NepemicTiTb nopLueHb
wnpuua i3 3acobom. lMpenapaT 6yae po3pigKyBaTUCA, OCKINbKM Mae
TUKCOTPOMHI BACTUBOCTI.

7. BigKpyTiTb HamoBHeHW/ [03aTop i HaKPyTiTb Ha KiHeub MeTaneBui
annikatop. MpoAyKT roToBuUiA 4O BUKOPUCTaHHA.

8. 3anuwwTe po3’emM NPUKPINIEHUM O rpynoBoi ynakoBKM i 3adikcyinTe noro
CMHIM KOBMaykom.

CNOCIB 3ACTOCYBAHHA

Mepw HiX po3noyatn npoueaypy, annikatop, WO [OAAETbCA, 3aHYpPUTU B
eTUNOBUI CNUPT, AalTe NOMY BUCOXHYTK, @ MOTIM HafliHbTe NOro Ha wnpuu. Ha
BUMCYLLEHY NMOBEPXHI0 HAHECTI TOHKWIA Lap NpoTpaBntoBaya. [poTpasnoBaTn He
[OBLUE, HIX 60 C (s). MPOMUTN CUABHKM BOAHO-MOBITPAHUM CTPYyMeHeM (611113bKo
15-20 c (s)). He nepecywmti. Y BUNagKy 3abpyaHeHHA emani, MOBTOPUTM NpoLiec.
MpoayKT npusHauyeHunit anA 6araTopasoBOro BWKOPUCTaHHA. AnnikaTop, Lo
[OAAETbCA A0 Npenapaty, NPU3HauYeHUn ANA OJHOPA30BOr0 BUKOPUCTAHHA.
BaraTtopa3soBe BYKOpPUCTaHHA annikaTtopa MoXe BUKMKATU BTOPVHHY iHdeKLito.

NPOTUMNOKA3AHHA
MiABULLEHA Yy TAMBICTb 4O OAHOIO 3i CKNAAHUKIB Npenapary.

3AXOQN BE3NEKK

BrKopUCTaHHA CTOMATONOTIYHKX NPOTPaBIlOBaYiB MoXKe OyTu MoB'A3aHe 3
nicNANpPoLEeAyPHOL rinepuyTInBICTIO, L0 NPV3BOANTb O TMYACOBOTO 60i0.
Mpenapat BLUE ETCH FLOW mMa€e uMTOTOKCUYHUIA NOTeHLian.

Buknnkae cepiiosHi oniku WKipn Ta NOWKOAXKEHHA ouei. [pn noTpannaHHi
npenapaTty Ha cnM3oBy OOGONOHKY, LWKipy abo B Oui, HeraHO MPOMUTH
BEJINKOIO KiJIbKICTIO BOAW Ta 3BEPHYTUCA [0 NikapA. Y pa3i NpoKOoBTYBaHHA He
BMKJIMKATV 6/110BOTY. BUNUTU BENVKY KinbKicTb BOAMN. 3BepHYTUCA 3a NOPaAoio
fo nikapsa.

Mig yac poboTn 3 nNpoaykTOoM BMKOPUCTOBYNTEe Koddepaam, oaHOpasoBi
PYKaBWYKK, 3aXUCHi OKYNApU/KO3MPOK Ta 3axuUcHWU opar. 36epiratn y
HefOoCTYNHOMY ANA AiTeln micui.

Y pasi cepiio3HOro BUMNafKy, MOB'A3aHOro 3 MPUCTPOEM, MPO Le chif
NOBIOMUTN BUPOOHNKA Ta KOMNETEHTHWNIA OpraH fepKaBy, y AKi NPOXUBAE
KopucTyBay abo nauieHT.

YMOBW 3BEPITAHHA

36epiraTii B opuriHafbHiii ynakosLi npu Temnepatypi HuxYe 25°C.

TepMmiH NPUAATHOCTI BKa3aHWi Ha NePBUHHIN (BHYTPILWHIN) ynakosui. Micna
PO3KPUTTA YNaKoBKM TEPMiH NPVAATHOCTI HE 3MIHIOETLCA, 3@ YMOBMU LWiIbHOTO
3aKPUTTA NICNA KOXKHOTO BUKOPUCTAHHSA.

NOBOAXEHHA 3 BIAXOOAMU YIMAKOBKIN
Bigxoam ynakoBkm cnif nepepatyt Ha NiANPUEMCTBO 3 yTuni3aLii abo noBepHyTM
BUPOBHNKY.

YNAKOBKA
Wnpuy, wo mictute 2 mn (ml) npenapaty, ogHopasosuid annikatop. LLnpuy,
wo mictute 10 mn (ml) a6o 50 mn (ml) npenapaty, ogHOpa3oBi annikatopw,

YNOBHOBaXKeHI NpefCTaBHUK B
YkpaiHi:

ToBapuncTBO 3 06MeXeHo
BignosiganbHicTio «IBOJEHT»
By”. KypiHHoro YopHotu, 2 kopnyc 1,
76018 m.IBaHO-OpaHKiBCbK, YKpaiHa
Ten./@akc: +38 (0342) 55-94-55
e-mail: info@ivodent.com.ua
www.ivodent.com.ua

| VIIBDENT

nepexigHuK, jo3aTtop.

UA.TR.101

Bnpo6HuK:
MNwepaweHbbopcTBO
MpoaykuunitHo-XaHanose
LIEPKAME[] Boituex MaBnoBcki
Byn. KeAatkoscbKero 1, 37-450
Cranbosa Bons, Monbua
Ten./®akc: +48 15 842 35 85;
www.cerkamed.com

[laTa ocTaHHbOro OHOBNEHHs: 28.01.2025/9

“ Tekuté stomatologické leptadlo

PRED POUZITIM SI PRECTETE TENTO NAVOD
VYROBEK MOHOU POUZIVAT POUZE ZUBNI LEKARI

SLOZENI: kyselina o-fosfore¢na 36 %, gelové baze, barvivo.

URCENI

Leptadlo BLUE ETCH se pouziva k leptani skloviny a zuboviny pred pouzitim
kompozitnich material(, lakG do kavit a spar. S ohledem na vhodné zvolenou

Eolotekutou konzistenci BLUE ETCH FLOW pronikd do 3patné dostupnych
avit a stérbin. Hodi se také k pouziti pfed cementovanim kofenovych vyplni

zasahujicich do korunkové ¢asti zubu ze sklolaminatu.

PRIPRAVA VYROBKU K POUZITI (pro variantu 10 ml a 50 ml)

1. Odsroubujte bily uzavér ze stiikacky (50 ml nebo 10 ml) obsahujici leptaci
pfipravek.

2. Nadroubujte konektor na misto bilé krytky.

3. Vezméte do ruky malou stfikacku (davkovac), vytahnéte pist a zatlacte jej
zpét nadoraz.

4. Odsroubujte modrou zatku z konektoru a na jeji misto nasroubujte
pfipraveny davkovac.

5. Stisknéte pist stiikacky s piipravkem a napumpujte do déavkovace potiebné
mnozstvi gelu, maximalné 2 ml.

6. Pokud je pumpovani ptipravku do davkovace obtizné, nékolikrat pohnéte
pistem stiikacky s ptipravkem. Pripravek zfidne, protoze ma tixotropni
vlastnosti.

7. Odsroubujte naplnény davkova¢ a nasroubujte na jeho konec kovovy
aplikator. Vyrobek je ptipraveny k pouZziti.

8. Konektor nechte pfipevnény k obalu a zajistéte jej modrou krytkou.

ZPUSOB POUZIT(

Prilozeny aplikdtor musite pfed zdkrokem ponofit do ethanolu, nechte
zaschnout a nasledné nasadit na stiikacku. Na osuseny povrch naneste tenkou
vrstvu leptadla. Leptejte maximalné 60 sekund. Splachnéte silnym proudem
vzduchu a vody (cca 15-20 sekund). Nevysusujte nadmérné. V pfipadé znecisténi
skloviny proces zopakujte. Pfipravek je urceny k opakovanému pouziti, aplikator
vsak slouzi jen k jednorazovému pouziti. Pfi opakovaném pouziti aplikatoru hrozi
riziko sekundérni kontaminace.

KONTRAINDIKACE
Nepouzivejte pfipravek u pacient( s precitlivélosti na slozky pfipravku.

BEZPECNOSTNI INSTRUKCE

Pouzivani dentalnich leptacich ptipravki muaze zplsobit precitlivélost po

zékroku, kterd mGze zptsobovat docasnou bolest. Pripravek BLUE ETCH FLOW

ma cytotoxicky potencial.

ZpUsobuje tézké poleptani kiize a poskozeni odi. V pfipadé kontaktu okamzité

oplachnéte velkym mnozstvim vody a vyhledejte |ékafskou pomoc. V piipadé
oziti nevyvolavejte zvraceni. Vypijte velké mnozstvi vody. Vyhledejte
ékafskou pomoc.

Pfi manipulaci s vyrobkem pouzivejte kofferdam, jednorézové rukavice,

gchranné bryle/ochrannou pfilbu a ochranny odév. Skladujte mimo dosah
éti.

V pfipadé zavazné udélosti spojené s prostredkem je tfeba ji nahlasit vyrobcia

prislusnému orgdnu statu, v némz ma uzivatel nebo pacient bydlisté.

SKLADOVANI

Skladujte v origindlnim obalu pfi teploté pod 25°C.

Doba pouzitelnosti je uvedena na obalu. Pokud je obsah baleni po kazdém
pouziti tésné uzavien, nedochazi ke zméné doby jeho pouzitelnosti.

NAKLADANI S OBALY OD VYROBKU

Vyrobce pfipousti pfepravu vyrobku po dobu nepiekracujici 10 dn pfi teploté
nepresahujici 40°C. Kratkodobd preprava v uvedeném rozsahu teplot neovliviiuje
bezpecnost a Gicinnost vyrobku po celou jeho dobu pouzitelnosti.

NAKLADANI S OBALY OD VYROBKU
Pouzity obal musite odevzdat k likvidaci nebo vratit vyrobci.

DOSTUPNE OBALY
Stiikacka s 2 ml piipravku, jednorazovy aplikator. Stfikacka s obsahem 10 ml
nebo 50 ml pfipravku, jednorazové aplikatory, spojka, ddvkovac.

Datum posledni aktualizace: 28.01.2025/9

m Cromartonornyeckas npoTpaeka

MOXANYWNCTA, NPOYUTANTE CNIEAYIOLLYIO MUHCTPYKLINIO MEPEA,
WCNOJIb30OBAHUEM
MPOAYKT AJ1A NCTOJTIb30BAHMA TOJNTbKO BPAHOM-CTOMATOJIOTOM

COCTAB: opTodocdopHan Kucnota 36%, renesas 6asa, Kpacutenb.

HA3HAYEHWE

MpoTpaBka BLUE ETCH FLOW wncnonb3yeTtca Ana TpaBneHna smanu U AeHTrHa
nepep MpYMeEHEHVeM KOMMO3WTHbIX MaTepuasnoB, NakoB Ans 6Gopo3p w
wenei. bnarogapa COOTBETCTBYOWMM 06pa3oM MNofo6paHHOW MOMYXMUAKOW
KoHcucTeHuun BLUE ETCH FLOW npoHuWKaeT B TPyAHOAOCTYMHble 60po3fbl 1
wenw. MpoTpaBka NOAXOAWT Takxe AN1A NPUMEHEHNA nNepes LleMeHTMPOBaHeM
KOPOHKOBO-KOPHEBbBIX WITUPTOB 13 CTEKSIOBONOKHA.

NOATOTOBKA MNPOAYKTA K MCMONb3OBAHUIO (ana BapuarTa 10 mn 1 50 mn)

1. OTKpyTUTE Benbiit Konnayok co wnpuua (50 mn nnu 10 mn), copepalyero
npoTpaBuTeNb.

2. MpUKpyTUTE Ha MeCTOo 6eNloro Kosnayuka pasbem.

3. Bo3bmuTe B pyKy ManeHbKuii wnpwy (Ao3atop), OTTAHWTE MOpLIEHb U
BCTaBbTe ero Ha3aj Ao ynopa.

4. BbIKpyTUTe CMHIOI 3arNyWKy M3 pa3bema, a 3aTeM BKPYTUTe Ha ee MecTo
No/ArOTOBNEHHbIV 103aTOP.

5. HaxxmmTe Ha noplieHb wnpuvua ¢ npenapaTomM v 3akavaiite Heobxoanmoe
KONNYeCTBO rens B 103aTOp, He bonee 2 mn.

6. Ecnn TpyaHO 3akayaTb npenapaT B [03aTOP, HECKONbKO pa3 noasuranTe
nopLueHb WnpuLa ¢ NPOAYKTOM. 3TO NpMBEAET K Pa3XKUKeHNI0 COCTaBa, TakK
Kak OH 0bnafaeT TMKCOTPOMHbIMU CBONCTBaMU.

7. OTKpyTUTe 3aMofIHEHHbI [03aTOp W HaKpyTWTe Ha ero KoHew
MeTannyeckni annamkaTop. MpoayKT rotos K MCNONb30BaHUIO.

8.0cTaBbTe pa3bem NPUKPENIeHHbIM K rpyrnnoBoii yNakoBKe 1 3akpenuTe ero
CUHVM KOMMayKoMm.

CNOCOB MPUMEHEHMNA

MNepea Hayanom npoueaypbl OMycTUTe npuiaraeMblni  annavkaTop B
STUNIOBbIA CNWPT, AalNTe emMy BbICOXHYTb M 3aTeM HafeHbTe Ha wnpwuu. Ha
CyXyl0 MOBEPXHOCTb HaHeCTV TOHKWI CNON NpOTpaBKW. TpaBUTb cnepyeT He
ponblue 60 cekyHp. MpombITb CUIbHOW BO3AYLWHO-BOAHON CTpyel (MpUMepHO
15-20 cekyHp). He nepecywwmBatb. B cnyvyae 3arpAsHeHUA 3Manu MOBTOPUTb
npouecc. [penapat npefHa3HayeH ANA MHOTOKPATHOrO MCMOMb30BaHWA, B TO
BpPeMA Kak anniukaTop npefHa3sHayeH [/1A OAHOKPATHOrO WCMOMb30BaHuA.
MHorokpaTHoe WCMoNb3oBaHWe anmnavkaTopa MOXeT CO3/aBaTb OMacHOCTb
BTOPWYHOW UHEKLINN.

POTVBOMOKA3AHNA
He nprmeHATb Ha nauMeHTax C MOBbLILEHHOW UYBCTBUTEIbHOCTbIO K
VHrpefiMeHTaM npenapara.

MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTA

Mcnonb3oBaHre CTOMaTONOIMYeCKUX MPOTPABUTENEN MOXET ObITb CBA3AHO C
nocnenpoueaypHoO rMnepyyBCTBUTENBHOCTbIO, MPUBOAALLEN K BPEMEHHOMN
60nun.Mpenapat BLUE ETCH FLOW o6naaaeT UMTOTOKCUYECKMM MOTEHLUANIOM.
BbI3blBaeT Cepbe3Hble 0XKOrn KOXK 1 NOBpexAeHune rnas.

B cnyyae KOHTaKTa HeMeASleHHO NPOMbITb 6ONbLWVM KONMYECTBOM BOAbI U
06paTuTbCcA K Bpavy. B cnyyae npornatbiBaHWA He Bbi3blBaTb PBOTY, BbIMUTb
60/bLUIOE KONMYECTBO BOAbI M1 06PaTUTLCA K Bpauy.

Mpwu paboTe ¢ NPOAYKTOM MCMoONb3yiiTe Kodepaam, ofHOPa3oBble NepyaTky,
3aLUMUTHbIE OYKN/KO3bIPbKI 11 3aLMTHYI0 OfeXay. XpaHUTb B HEAOCTYNHOM ANA
neten mecre.

B cnyuae cBA3aHHOTO C M3AeNreM Cepbe3HOro UHLUMAEHTaA ClleflyeT N3BEeCTUTb
06 3TOM NPOU3BOAWTENA W COOTBETCTBYIOWMUIA FOCYAAPCTBEHHDBIN OpraH no
MeCTY XMTeNbCTBa Nob30BaTeNA MW NauneHTa.

XPAHEHWE

XpaHWTb B OPUrMHaNbHON ynakoBKe npu Temnepatype Huxe 25°C.

CpOK rofHOCTM yKa3aH Ha NepBUYHON YraKoBKe.

Mocne BCKPbLITUA €MKOCTWM CPOK FOJHOCTU He W3MEHAeTCA Npu yCsioBuUn
NNOTHOrO ee 3aKPbITUA MOC/IE KaXXA0TO NCMONb30BaHMA.

OBPALLEHWNE C NCMNONb30BAHHbBIMW EMKOCTAMM
Mcnonb3oBaHHble eMKOCTU CriedlyeT nepeaatb Ans yTUausauumu Wi BepHyTb
npovseoguTesio.

WMEIOLLMECA EMKOCTW

LWnpwvu, copepxawuin 2 mn npenapata, OfHOPa30BbI annaunkaTtop. Wnpuu,
cofepxawmi 10 mn mnm 50 mn npenapata, OAHOPa3OBble anmnInKaTopbl,
coefiMHUTENb, JO3aTOP.

[ata nocnegHero o6HoBneHus: 28.01.2025/9

“ Mordenzante dentistico liquido

PRIMA DELL'UTILIZZO LEGGERE ATTENTAMENTE LA SEGUENTE
ISTRUZIONE
IL PRODOTTO DEVE ESSERE UTILIZZATO ESCLUSIVAMENTE DAI DENTISTI
COMPOSIZIONE: acido fosforico 36%, a base di gel, colorante.

APPLICAZIONE

I mordenzante BLUE ETCH FLOW si usa per la mordenzatura dello smalto e della
dentina prima dell’utilizzo dei compositi, sigilli per i solchi e le fessure. Per la sua
consistenza semiliquida appositamente scelta, BLUE ETCH FLOW arriva dentro
scanalature e fessure difficilmente raggiungibili. Adatto anche per cementare gli
inlay coronali-radicali in fibra di vetro.

PREPARAZIONE DEL PREPARATO (per la variante da 10 ml e 50 ml)

1. Svitare il tappo bianco dalla siringa (50 ml o 10 ml) contenente I'agente
mordenzante.

2. Avvitare il connettore al posto del tappo bianco.

3. Prendere in mano una piccola siringa (erogatore), tirare indietro lo stantuffo
della sirin?a e poi spingerlo fino in fondo.

4. Svitare il tappo blu dal connettore e quindi avvitare al suo posto I'erogatore
preparato.

5. Premere lo stantuffo della siringa con il prodotto e pompare la quantita
necessaria digel nell’erogatore, ma non piu di 2 ml.

6. Se risulta difficile pompare il prodotto nell’erogatore, spostare piu volte
lo stantuffo della siringa con il prodotto. Il prodotto si diluisce perché ha le
proprieta tixotropiche.

7. Svitare l'erogatore riempito e avvitare I'applicatore metallico alla sua
estremita. Il prodotto & pronto per 'uso.

8. Lasciare il connettore attaccato alla confezione e fissarlo con il tappo blu.

MODALITA D'USO

Prima del trattamento, immergere l'applicatore fornito in dotazione in
etanolo, lasciare asciugare e poi posizionarlo su una siringa. Mettere uno
strato sottile del mordenzante sulla superficie asciutta. Mordenzare non piu di 60
secondi. Sciacquare con un flusso forte di aria ed acqua (ca. 15-20 secondi). Non
asciugare troppo. In caso di impurita sullo smalto, ripetere il processo. Il prodotto
puo essere usato piu volte, invece l'applicatore € monouso. L'uso multiplo
dell’applicatore pud comportare il rischio di infezione retrograda.

CONTROINDICAZIONI
Non usare il prodotto nei pazienti allergici agli ingredienti del preparato.

PRECAUZIONI

L'uso di agenti mordenzanti dentali pud provocare un’ipersensibilita post-
operatoria, con conseguente dolore transitorio. Il prodotto BLUE ETCH FLOW
ha un potenziale citotossico.

Provoca serie ustioni alla pelle e lesioni agli occhi. In caso di contatto,
sciacquare immediatamente con molta acqua e contattare un medico. In caso
di igg iottimento, non provocare il vomito. Bere molta acqua. Contattare un
medico.

Durante la manipolazione del prodotto utilizzare cofferdam, guanti monouso,
occhiali di sicurezza / visiere e indumenti protettivi. Conservare lontano dalla
portata dei bambini.

In caso di grave incidente legato al dispositivo medico, notificare I'evento al
produttore e al proprietario dell’ente statale di competenza per il luogo di
residenza dell’'utente o del paziente.

CONSERVAZIONE

Conservare nella confezione originale ad una temperatura inferiore ai 25°C.
La data di scadenza si trova sulla confezione diretta. Dopo l'apertura, il
prodotto non perde la scadenzaa condizione che venga chiuso ermeticamente
dopo ogni utilizzo.

SMALTIMENTO DEL CONTENITORE
Le confezioni utilizzate devono essere affidate ad un‘azienda di smaltimento o
restituite al produttore.

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE
Siringa contenente 2ml di preparato, applicatore monouso. Siringa contenente
10 ml 0 50 ml di preparato, applicatori monouso, connettore, dosatore.

Data ultimo aggiornamento: 28.01.2025/9

m Demineralizant dentar lichid

INAINTE DE UTILIZARE CITITI INSTRUCTIUNEA
PRODUS DESTINAT UTILIZARII EXCLUSIV DE CATRE UN MEDIC STOMATOLOG

COMPOZITIE: acid orto-fosforic 36%, baza gel, colorant.

UTILIZARE

Acidul demineralizant BLUE ETCH FLOW se utilizeaza pentru demineralizarea
dentinei si a smaltului inaintea aplicarii materialelor compozite, a produselor de
sigilat crestaturi si fisuri. Datoritd consistentei aleasa corespunzator, semi-lichide,
BLUE ETCH FLOW patrunde in crestaturile si fisurile greu accesibile. Este potrivit,
de asemenea, pentru utilizare inainte de cimentarea insertiilor de coroana -
radécina din fibra de sticla.

PREGATIREA PRODUSULUI INAINTE DE UTILIZARE (in ceea ce priveste: varianta
10 ml si 50 ml)

1. Desfaceti capacul alb de pe seringd (50 ml sau 10 ml) care contine gravantul.
2. Insurubati conectorul in locul capacului alb.

3. Luati o seringa mica (dozator) in mana, trageti pistonul si impingeti-l inapoi
pana la capat.

4. Desfaceti dopul albastru de pe conector si apoi insurubati dozatorul pregatit
in locul acestuia.

5. Apasati pistonul seringii cu produs si pompati cantitatea necesara de gel in
dozator, nu mai mult de 2 ml.

6. Daca intampinati greutéti la pomparea preparatului in dozator, miscati
pistonul seringii cu produsul de mai multe ori. Preparatul se va dilua deoarece
are proprietati tixotropice.

7. Desfaceti dozatorul umplut si insurubati aplicatorul metalic pe varful sau.
Produsul este gata de utilizare.

8.Lasati conectorul fixat pe ambalajul colectiv si protejati-l cu capacul albastru.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Inainte de tratament, inmuiati aplicatorul atasatin alcool etilic silasati-I sa se usuce,
iar apoi puneti-l pe o seringd. Aplicati un strat subtire de acid demineralizant pe
suprafata uscata. Demineralizati cel mult 60 de secunde. Clatiti cu jet puternic de
apa si aer (aproximativ 15-20 de secunde). Lasati suprafata usor umeda. In cazul
impuritatilor pe smalt repetati procesul de demineralizare. Produsul este destinat
utilizarii multiple, cu exceptia aplicatorul, care este de unica folosinta. Utilizarea
multipla a aplicatorului poate provoca riscul de reinfectare.

CONTRAINDICATII
Nu folositi produsul la pacientii cu hipersensibilitate la compozitia acestuia.

MASURI DE PRECAUTIE

Utilizarea gravantelor dentare poate fi asociata cu hipersensibilitate

postoperatorie, rezultand o durere temporara. Produsul BLUE ETCH FLOW are

potential citotoxic.

Provoaca arsuri grave ale pielii si leziuni oculare.

In caz de contact clatiti imediat cu o cantitate mare de apa si solicitati sfatul

medicului.

In caz de inghitire nu provocati voma. Consumati o cantitate mare de apa. Cereti

sfatul medicului.

Folositi cofferdam, manusi de unicd folosinta, ochelari de protectie/viziere de
rotectie si imbracaminte de protectie la manipularea produsului. A nu se ldsa

|la indemana copiilor.

In cazul unui incident grav care implica dispozitivul, acest fapt trebuie raportat

producdtorului si autoritdtii competente a Tarii, in care domiciliaza utilizatorul

sau pacientul.

DEPOZITARE

A se pastra in ambalajul original, la o temperatura sub 25°C. Data de expirare
este plasata pe recipientul principal. Odata ce recipientul este deschis, data
de expirare nu se schimba in cazul in care acesta este inchis bine dupa fiecare
utilizare.

MANIPULAREA AMBALAJULUI PRODUSULUI
Recipientele goale trebuie aruncate in mod responsabil sau returnate
producatorului.

AMBALAJE DISPONIBILE
Seringd 2 ml de preparat, aplicator de unicé folosinta Seringa ce contine 10 ml
sau 50 ml de preparat, aplicatoare de unica folosinta, conector, dozator.

Data ultimei actualizari: 28.01.2025/9

m Folyékony fogaszati savazo

HASZNALATA ELOTT MEG KELL ISMERKEDNI AZ ALABBI HASZNALATI
) ~ UTASITASSAL )
ATERMEKET KIZAROLAG CSAK FOGORVOS HASZNALHATJA

OSSZETETEL: 36%-0s orto-foszforsav, gélesité anyag, szinezék.

JAVALLATOK

A BLUE ETCH FLOW termék a fogak savazasos kondiciondlasdhoz hasznalando,
kompozit tomések és bardzdazaras elétt. A megfeleléen megvalasztott, félig
szilard allaganak koszonhetéen BLUE ETCH FLOW savazé gél eljut a nehezen
hozzaférhetd fo%(gédrékhéz és repedésekhez. Haszndlhaté még - livegszalas
csapra helyezett korondk cementezése el6tt is.

ATERMEK HASZNALATANAK ELOKESZULETEI (10 ml vagy 50 ml)

1. Csela)varja le a fehér kupakot a maratoszert tartalmazo fecskendérél (50 ml vagy
10 ml).

2. Csavarja a csatlakozdt a fehér kupak helyére.

3 Vegye a kezébe a kis fecskend6t (adagoldt), hiizza vissza benne a dugattyut, és
nyomja vissza teljesen.

4aCsav|arja ki a kék dugét a csatlakozébol, majd csavarja a helyére az el6készitett
adagolot.

5. Nyomja meg a fecskendd dugattyujat a termékkel, és nyomja a szlikséges
mennyiségli gélt az adagoldba, legfeljebb 2 mi-t.

6. Ha nehéz a terméket az adagoldba nyomni, tobbszér mozgassa meg a
fecskendd dugattyujat a termékkel. A készitmény higulni fog, mivel tixotrép
tulajdonsagokkal rendelkezik.

7. Csavarja le a feltoltott adagoldt, és csavarja a fém applikdtort a végére. A
termék hasznalatra kész.

8. Hagyja a csatlakozot a csomagoléson, és zérja le a kék kupakkal.

HASZNALATI UTASITAS

A kezelés elétt a mellékelt applikdtort martsa bele az etilalkoholban, hagyja
megszéaradni, majd helyezze fecskendére. A szaraz fogfelszinre vigyiink fel egy
vékony réteget a BLUE ETCH FLOW savazd gélbél. Ne savazzon tovabb, mint
max. 60 masodperc! Oblitse le béséges mennyiségii vizzel (15-20 mp), majd
szaritsa meg. Hagyja a fogfelszint enyhén nedvesen. Zomanc tisztatlansag
esetén ismételje meg a Iépéseket! A termék tobbszori hasznalatra alkalmas,
az adagolotl azonban e%yszeri hasznélatra szolgal. Az adagolétli tobbszori
felhasznalasa masodlagos fert6zédés veszélyével jar.

ELLENJAVALLATOK
Soha ne hasznalja olyan betegnél, aki érzékeny a termék valamely 6sszetevéjére!

OVINTEZKEDESEK

A fogaszati maratészerek hasznélata posztoperativ tulérzékenységgel jarhat,
ami atmeneti fajdalmat okozhat. A BLUE ETCH FLOW termék citotoxikus
potenciéllal rendelkezik.

B&ron sulyos égési sériilést, illetve szemkdrosodast okoz. Bérre, szembe és
nyélkahartyara kerllés esetén bé vizzel azonnal 6blitse le és forduljon orvoshoz.
Lenyelés esetén tilos hanytatni. Itasson a beteggel béséges vizet és forduljon
szakorvoshoz!

A termék kezelése soran hasznaljon kofferdamot, eldobhatd kesztyt,
védbészemiiveget/arcvédd pajzsot és véddéruhdzatot. Gyermekektdl tavol
tartando!

Az eszkozzel kapcsolatos sulyos baleset esetén azt jelenteni kell a gyarténak
és annak a tagallamnak az illetékes hat6saganak, amelybe a felhasznalé vagy a

beteg lakohelye be van jelentve.

TAROLAS

Eredeti kiszerelésében szobahémérsékleten (max. 25°C) tarolhato.

A termék lejarati ideje a kozvetlen csomagolason olvashato.

Felbontas utan a termék lejarati ideje nem valtozik, ha minden hasznalat utdn
légmentesen visszazarja.

AZ ELHASZNALT TERMEK LESELEJTEZESE
Az elhasznalt terméket, illetve a csomagoléan agotg‘uttassa vissza a gyartéhoz,
vagy selejtezze le a helyi hatdsagok eléirasanak megfeleléen.

KISZERELES
2 ml thixotrop gél (kék szin() fecskendében, eldobhaté adagolokkal. 10 ml vagy
50 ml kiszerelés, 4ttolt6 adagoldval, eldobhaté adagoldkkal.

Utolsé frissités datuma: 28.01.2025/9

m [leHTanHa eLBalla TeYHOCT

MPEAV YNOTPEBA CE 3AMO3HAWTE C HACTOALLATA UHCTPYKLIMA
NPOAOYKT 3A MPUJTATAHE CAMO OT JIEKAP CTOMATOJNIOT

CbCTAB: O-pocdopHa KucenuHa 36% BbB BUZ Ha ren, ouBeTuTen, ren 6asa.

NPEAHA3HAYEHWE

Cromatonornyuuat ren BLUE ETCH FLOW ce u3nosn3Ba 3a euBaHe Ha 3bOHUA
emMaiin v JeHTVHa Npeam U3MNoN3BaHeTo Ha KOMMNO3UTK, GUCYpu 1 3anbiBaHe Ha
KaBuTeTW. bnarogapeHne Ha noaxofAWo M3bpaHa, NoNyTeUYHa KOHCUCTEHLUMA
BLUE ETCH FLOW poctvira Ao TPyAHOAOCTBNHM 6pasan v nykHaTHW. Cbluo
Taka e NnoAxoAdll 3a 13non3BaHe Npean UMMEHTPaHe Ha KOPOHHO-KOPEHOBU
wrdToBe oT GUOPOCTHLKIIO.

NOArOTOBKA HA MPOAYKTA NPEAV N3MON3BAHE (3a npoaykT 10 Ma 1 50 mn )
1. OTBMITE BANaTa Kanayka Ha cnpuHuoskaTa (50 ml uan 10 ml), cbabpxala
eLBaLy areHT.

2. 3aBWiTe KOHEKTOPa Ha MACTOTO Ha b6AnaTa Karnauka.

3. B3emeTe B pbKa Masika CMpVHLOBKa (AncneHcep), u3gbpnaiiTe 6yTanoTo u ro
HaTucHeTe 06paTHO AOKpPa.

4. OTBMINTE CMHATA Kanayka OT KOHEKTOpa U Cfief TOBa Ha HENHOTO MACTO 3aBUiTe
NOArOTBEHNA ANCMEHCBP.

5. HaTucHeTe 6yTanoTo Ha CNpUHLOBKaTa C NpPOAYKTa U wW3nomnarte
Heo6XOAMMOTO KONMYECTBO reNl B 403aTopa, He noseye ot 2 ml.

6. AKO e TpyHO Aa v3nommaTte NPoAyKTa B 03aTOpa, MPemMecTeTe HAKONKO MbTH
6yTanoTo Ha CNpUHLOBKaTa C MPOoAyKTa. [penapaTtsbT wWe ce pa3pesu, Tbil KaTo
1Ma TUKCOTPOTMHM CBOWCTBA.

7. OTBWIITEe HanMb/HEHWA JO3aTOP W B KpaA My 3aBUTE METaHWA anaukaTop.
MpoayKTbT e roToB 3a ynotpeba.

8. OcTaBeTe KOHeKTOpa MpUKpeneH Kbm OMakoBKaTa M ro obesonacete CbC
CVHATa Kanauka.

HAYMH HA N3NON3BAHE

Mpean Aa 3anoyHeTe TpeTvpaHe, MOTOMETe MPUIOXKEHNA arniMKaTop B €TUI0B
aNKoXoJ, ocCTaBeTe Aa M3CbXHe W cnef ToBa NocCTaBeTe BbPXY CMPUHLOBKA.
Bbpxy noacylieHata MOBbPXHOCT Ce HaHACA TbHbBK Clol OT rena. Eusa ce He
No-NPoAbIKUTENHO OT 60 ceK. /3nnakga ce CbC CUHa BOAHO-Bb3AyLLHa CTPyA
(okono 15-20 cek.). [la He ce nmpecyLlaBa. B ciyvaii Ha 3ambpcaBaHe Ha 3bOHNA
emMaiin npouecsT ce nosTapA. [poAyKTHT e npeaHasHayeH 3a MHOroKpaTHa
ynotpe6a, a annukaTtopbT € 3a eAHoKpaTHa ynotpeb6a. MHOrokpaTHOTO
13noN3BaHe Ha anMkaTopa HOCK PUCK OT BTOPUYHa MHbeKLA.

MPOTVBOMOKA3AHNA
[la He ce M3n0N13Ba NPY NALMEHTU, ANEPrMYHI KbM CbCTaBKMTE Ha Npenapara.

MNPEANA3HW MEPKU

M3non3BaHeTo Ha [AeHTasHW euBalyn areHTn Moxe fa Gbae CBbP3aHO C
nocTonepaTtviBHa CBPbXUYYBCTBUTENIHOCT, KOATO BOAWM A0 BpemeHHa 6ornka.
MpopykTbT BLUE ETCH FLOW 1ma UmMToTOKCMYEH NnoTeHuman.

MpeansBuKBa CEPUO3HO M3rapsHe Ha KoXaTa M yBpexpaHe Ha ouwute. [pun
€BEHTyasleH KOHTaKT fla ce M3Mue BefHara obunHo C BoAa U Aa ce noTbpcn
MeAMLVHCKa NOMOLY,.

Mpwn cnyvaitHo NornblyaHe Ha NpenapaTa Aa He ce NPeAn3BKKBa NOBPbLUAHE.
[a ce n3nve ronsAmMo KonMyecTBO BOAA U [ia Ce MOTbPCK JIeKapCKa NOMOLL,.

Mpwn pabota ¢ NpoayKkTa mM3non3Bante Kodepaam, pbkaBULM 33 egHOKpaTHa
ynotpeba, NpeanasHn oumna/WwmnToBe v 3almTHO obnekno. la ce cbxpaHaBa Ha
MACTO, HEAOCTBIMHO 3a feLa.

Mpn cepuoseH WHUMAEHT, CBbp3aH C W3aenueTto, TpsAbBa Aa ce yBepomu
NPOU3BOAUTENA U CbOTBETHMA OPraH Mo MECTOXUTENCTBO Ha NoTpebuTensa unm
nauveHTa.

CbXPAHEHWE

[la ce cbxpaHsABa B OpUrMHanHaTta OornakoBKa npw Temnepatypa nog 25°C.
CpOK®bT Ha FMAHOCT ce HaMypa BbpXy OnakoBKaTa.

Cnep oTBapAHe Ha OMaKOBKaTa CPOKBT Ha FOAHOCT He Ce MPOMEHs, ako cnep,
BCAKa ynotpeba ce 3aTBapA MIbTHO.

M3XBbPINAHE HA MPA3HATA ONAKOBKA
lMpa3HuTe ONaKoBKY [la Ce N3XBbPAAT CbINAacHO NpueTuTe pasnopeaou.

OIMAKOBKA
CnupHLOBKa OT 2 MA Npenapar 1 eaHoKpaTeH animkatop. CnpuHLoBKa ot 10 mi
1nu 50 M1 Npenapart, e4HOKPaTHN anauKaTopy, KOHEKTOP, ANCNEHCHP.

[lata Ha nocnefHa akTyanmsayms: 28.01.2025/9

“ Skystas stomatologinis ésdiklis

PRIES PRADEDAMI NAUDOTI ATIDZIAI PERSKAITYKITE $1A NAUDOJIMO
INSTRUKCIJA
GAMINYS SKIRTAS NAUDOTI TIK GYDYTOJAMS ODONTOLOGAMS

SUDETIS: 36% fosforo ragstis, geliné bazé, daziklis.

PASKIRTIS

BLUE ETCH FLOW ésdiklis naudojamas emalio ir dentino ésdinimui prie$
kompozitiniy medziagy, laky taikyma. Dél tinkamai parinktos, pusiau skystos
konsistencijos, BLUE ETCH FLOW prasiskverbia j sunkiai pasiekiamas ertmes ir
plysius. Taip pat tinka naudoti pries stiklo pluosto implanty cementavima.

PARUOSIMAS NAUDOTI (10 ml ir 50 ml variantai)

1. Atsukite baltg dangtelj nuo 3virksto (50 ml arba 10 ml), kuriame yra ésdintojo.
2. Vietoje dangtelio prisukite jungiamajj elementa.

3. Paimkite j ranka maza 3virkstg (dozatoriy), patraukite jo stamoklj atgal ir
istumkite jj iki galo.

4.13 jungties atsukite mélyna kistuka irjf'o vieta jsukite paruostg dozatoriy.

5. Nuspauskite gaminio Svirksto stamoklj ir iSspauskite reikalinga preparato kiekj
i dozatoriy, bet ne daugiau nei 2 ml.

6. Jei gaminj j dozatoriy jpumpuoti sunku, kelis kartus pajudinkite Svirksto
stimoklj su produktu. Preparatas prasiskiedzia, nes pasizymi tiksotropinémis
savybémis.

7. Atsukite pripildyta dozatoriy ir ant jo galo uZsukite metalinj aplikatoriy.
Preparatas paruostas naudoti.

8. Jungiklj palikite ant pagrindinés pakuotés ir uzsukite mélynuoju dangteliu.

NAUDOJIMO BUDAS

Pries gydyma jmerkite pridétg aplikatoriy j etanolj, leiskite jam isdziuti ir
uzdékite ant Svirk$to. Ant nusausinto pavirSiaus tepti plong ésdintojo sluoksnj.
Ant nusausinto pavirsiaus tepti plona ésdintojo sluoksnj. Palikti veikti ne ilgiau
nei 60 sekundziy. Nuplauti stipriu oro ir vandens srautu (apie 15-20 sekundziy).
Vengti perdziovinimo. Jei danties emalis nesvarus, procesa pakartokite. Gaminys
yra skirtas daugkartiniam panaudojimui, taciau aplikatoriy galima panaudoti tik
viefznlg karta. Daugkartinis aplikatoriaus naudojimas gali privesti prie pakartotinés
infekcijos.

KONTRAINDIKACIJOS
Negalima skirti pacientams jautriems preparato sudedamosioms dalims.

ATSARGUMO PRIEMONES

Danty ésdintojo naudojimas gali bati susijes su pooperaciniu padidéjusiu
jautrulznu, kuris sukelia laiking skausma. BLUE ETCH FLOW gaminys turi citotoksinj
poveikj.

Smarkiai nudegina oda ir pazeidzia akis. Kontakto su geliu atveju tuctuojau
kruops¢iai nuplaukite vandeniu ir kreipkités j gydytoja. Prarijus neskatinkite
vémimo. Gerti daug vandens. Kreiptis j gydytoja.

Dirbdami su gaminiu, naudokite koferdama, vienkartines pirstines, apsauginius
akiniusir (arba) akinius bei apsauginius drabuzius. Laikyti vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

Ivykus rimtam,_su gaminiu susijusiam incidentui, turéty bati apie tai pranesta
gamintojui ir Salies, kurioje gyvena vartotojas ar pacientas, kompetentingai
institucijai.

SAUGOJIMAS

Laikyti originalioje pakuotéje Zemesnéje nei 25°C temperataroje.

Galiojimo terminas nurodytas ant pirminés pakuoteés. Atidarius pakuot(f galiojimo
terminas nesikeicia, jei po kiekvieno naudojimo pakuoté sandariai uzdaroma.

PRODUKTO PAKUOCIU TVARKYMAS
Panaudotas pakuotes utilizuoti arba grazinti gamintojui.

PAKUOTES .
Svirkstas, kuriame yra 2 ml preparato, vienkartinis aplikatorius. Svirkstas su 10 ml
arba 50 ml preparato, vienkartiniai aplikatoriai, jungiklis, dozatorius.

Paskutinio atnaujinimo data: 28.01.2025/9
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“ Condicionador &cido dentario

ANTES DE UTILIZAR O PRODUTO, LEIA AS SEGUINTES INSTRUCOES
PRODUTO PARA ADMINISTRACAO EXCLUSIVAMENTE POR MEDICOS DENTISTAS

COMPOSICAO: 4cido o-fosforico 36%, base de gel, corante.

FINALIDADE DE UTILIZACAO

O agente BLUE ETCH FLOW é usado para condicionar o esmalte e a dentina dos
gentes antes da aplicacdo de materiais compostos, selantes para cavidades e

ssuras.

Devido a consisténcia semissélida adequadamente estabelecida,

BLUE ETCH FLOW alcanca as cavidades e fissuras de dificil acesso. O produto
%abmbéém édrecomendado para ser utilizado antes de cimentar coroas e pinos de

ra de vidro.

PREPARACAO DO PRODUTO PARA UTILIZACAQ (para a variante de 10 ml e 50 ml)
1. Desenroscar a tampa branca da seringa (50 ml ou 10 ml) que contém o gel
acido gravador.

2. Aparafusar o conector no lugar da tampa branca.

3. Agarrar uma pequena seringa (dispensador) na mao, puxar o émbolo para trés
e empurra-lo completamente para dentro.

4. Desapertar a tampa azul do conector e, em seguida, enroscar o dispensador
preparado no seu lugar.

5. Pressionar o émbolo da seringa com o produto e bombear a quantidade
necessaria de g];el para o dispensador, nao mais de 2 ml.

6. Se for dificil bombear o produto dentro do dispensador, mover o émbolo
da seringa com o produto vdrias vezes. O produto diluir-se-4 porque tem
propriedades tixotrépicas.

7. Desenroscar o dispensador cheio e enroscar o aplicador metélico na
extremidade. O produto esté pronto a ser utilizado.

8. Deixar o conector ligado a embalagem e fixa-lo com a tampa azul.

MODO DE USO

Antes do tratamento, imergir o aplicador em 4élcool etilico, deixa-lo secar e
coloca-lo na seringa. Numa superficie seca, colocar uma camada fina do agente
de condicionamento. Realizar o condicionamento por um tempo méaximo de 60
segundos. Enxaguar com um jato de dgua e ar forte (aprox. 15 a 20 segundos).
N&o secar. Em caso de contaminagdo do esmalte, o processo deve ser repetido.
O produto pode ser reutilizado, porém o aplicador deve ser usado uma Unica vez.
A utilizacédo repetida do aplicador pode apresentar um risco de reinfecao.

CONTRAINDICACOES
Nao administrar em pacientes com hipersensibilidade aos ingredientes do
produto.

PRECAUCOES

O uso de geles acidos gravadores pode estar associado a hipersensibilidade pos-
operatoria, resultando em dor temporéria. O produto BLUE ETCH FLOW tem um
potencial citotoxico.

Causa queimaduras na pele e lesdes oculares graves. Em caso de contacto,
enxaguar imediatamente com dgua em abundancia e consultar um médico. Se
ingerido, ndo forcar o vomito. Beber muita dgua. Consultar um médico.

Utilizar cofferdam, luvas descartaveis, 6culos de protecao e vestudrio de protecdo
ao manusear o produto. Manter fora do alcance das criancas.

Em caso de incidente grave relacionado com o produto, o facto deve ser relatado
ao fabricante e a autoridade competente do pais onde o utilizador ou paciente
estiver domiciliado.

ARMAZENAMENTO

Conservar na embalagem original a uma temperatura abaixo de 25°C.

O prazo de validade para utilizacdo encontra-se na embalagem primaria. Ap6s
a abertura da embalagem, o prazo de validade néo sera alterado desde que o
produto seja selado apds cada utilizagdo.

PROCEDIMENTO APOS A UTILIZACAO DAS EMBALAGENS
As embalagens utilizadas devem ser destruidas ou devolvidas ao fabricante.

EMBALAGENS DISPONIVEIS

Seringa contendo 2 ml de produto, aplicador descartavel.

Seringa contendo 10 ml ou 50 ml de produto, aplicadores descartaveis, conector,
dispensador.

Data da ultima atualizagdo: 28.01.2025/9

m Flydende dentalt a&tsemiddel

LAS FOLGENDE INSTRUKTIONER F@R BRUG
PRODUKTET MA KUN ANVENDES AF TANDLAGER

INGREDIENSER: fosforsyre 36%, gelbase, farvestof.

PRODUKTBETEGNELSE

BLUE ETCH FLOW-zetsemidlet anvendes til etsning af emaljen og dentinen inden
pafering af kompositmaterialer og forsegling af teender.

Pa grund af preeparatets passende, tyndtflydende konsistens kan

BLUE ETCH FLOW na til tandfurer og randrevner, som det ellers er svaert at na til.
Praeparatet er ogsa velegnet til anvendelse inden cementering af glasfiberstift.

KLARG@RING AF PRAPARATET TIL BRUG (10 ml og 50 ml varianter)

1. Skru den hvide heette af sprgjten (50 ml eller 10 ml), der indeholder setsemidlet.

2.1stedet for den hvide haette skrues stikket i.

3. Tag den lille sprojte (dispenser) i handen, traek stemplet tilbage og skub det

helt tilbage.

4.I Sdkru den bla haette af stikket og skru derefter den forberedte dispenser pa

plads.

5. Tryk p& stemplet pa sprgjten med produktet og pump den ngdvendige

maengde gel ind i dispenseren, ikke mere end 2 ml.

6. Hvis det er sveert at pumpe preaeparatet ind i dispenseren, skal du flytte

stemplet pa sprejten med produktet flere gange. Praeparatet vil fortyndes, fordi

det har tixotrope egenskaber.

7. Skru den fyldte dispenser af og skru metalapplikatoren pa dens ende.

Produktet er klar til brug.

ﬁ. Lad stikket sidde fast pa den samlede emballage og fastger det med den bl
ette.

ANVENDELSESMADE

Nedsaenk den vedlagte aplikator i ethylalkohol, lad terre og anbring derefter pa
sprejten inden behandlingen pabegyndes. Péfor et tyndt lag setsemidlet pa den
torrede overflade. Atsningen skal hgjst vare i 60 sekunder. Skyl med en kraftig
strale af luft og vand (i ca. 15-20 sekunder). Pas pa ikke at overtorre det. Gentag
processen i tilfelde af emaljens misfarvning.

Preeparatet er beregnet til flergan sbrug, mens applikatoren kun er til
engangsbrug. Applikatorens genbrug kan udgere risiko for genkontaminering.

KONTRAINDIKATIONER
Praeparatet ma ikke anvendes hos patienter med overfalsomhed over for dets
ingredienser.

FORHOLDSREGLER

Brugen af tandaetsemidler kan veere forbundet med overfglsomhed efter
behandling, hvilket resulterer i midlertidige smerter. Produktet BLUE ETCH FLOW
har et cytotoksicisk potentiale.

Forarsager alvorlige forbreendinger og gjenskader. | tilfeelde af kontakt skyl
straks med rigeligt vand og kontakt lzege. | tilfeelde af indtagelse fremkald ikke
opkastning. Drik rigeligt vand. Kontakt lzege.

Under arbejdet med produktet anvendes kofferdam, engangshandsker,
sikkerhedsbiriller/ visir og beskyttelsestgj. Opbevares utilgeengeligt for bgrn.

| tilfeelde af forekomst af alvorlige haendelser vedrgrende preeparatet, skal
faktummet rapporteres til producenten og den kompetente statsmyndighed i
landet, hvor brugeren eller patienten har sin bopzel.

OPBEVARING

Opbevares i originalemballagen ved en temperatur pa ikke under 25°C.
Udlgbsdatoen findes pa den indre emballage. Efter abning af emballagen sendres
holdbarhedsperioden ikke, forudsat at praeparatet er lukket teet efter hver brug.

HANDTERING AF EMBALLAGEAFFALD
Brugte emballager skal bortskaffes eller returneres til producenten.

TILGANGELIGE EMBALLAGER

En sprojte indeholdende 2 ml af preeparatet, en éngangsapplikator.

En sprejte indeholdende 10 ml eller 50 ml af preeparatet, éngangsapplikatorer, en
sprgjteadapter, en dispenser.

Seneste opdatering: 28.01.2025/9

“ Peuaté adpomoinTiko miKtwpa

MPIN TH XPHXZH NAPAKAAQ AIABAZTE TIZ AKOANOYOEZ OAHTIEX
MPOION A XPHXH MONO AMNO OAONTIATPO

ZYNOEZH: pwo@oplko o0 36%, Baon yéAng, Baen.

XPHZH

To adpomointikd miktwpa BLUE ETCH FLOW ypnaotpomolgital yia tTn adpomoinon
™G adapavtivng Kat TG oSovTivng TPtV amo TV £QOpHoyr CUVOETWY UAIKWY,
KEPLOU Yla QUAGKIA KAl OXIOHEG.

ASyw TS KAaTtAAANANG, NUippeLUOTNG TUKVOTNTAG

T0 BLUE ETCH FLOW @Ttavel oe Suompdotta auldkia Kal oxlopég. Eival emiong
KATGMNAo yia Xprion mpv amé tnv ToIPeVTonoinan evOEtwy otepdvng- pilag
KATAOKEUAOUEVWY amd YUOAL.

MPOETOIMAZIATOY MPOIONTOZ A XPHZH (yia tnv mapaiiayr Twv 10 ml kat 50 ml)
1. ZeB10WOoTe TO AeUKO Kamdkt amé Tn ouptyya (50ml 1y 10ml) mou mepiéxel Tn
SafpwTikn ouoia.

2. BIdwoTe Tov ouvdeopo oTn B€0n Tou AeukoU Kamakiov.

3. MdpTte pia pikpn ovplyya (Stavopéag) ato xépt oag, TPaPnte miow To éuBolo
Kal OTTPWETE TO PéXPL TEPUAL.

4. ZeBI6WOTE TO PMAE TTWHA OTTO TOV CUVSECHO Kal 0T OUVEXELD BISWOTE ToV
TIPOETOIHACHEVO Slavopéa oTn B€on Tou.

5. Miéote 10 €uBOAO TNG CUPLYYAG HE TO TIPOIOV KAl AVIANOTE TNV amapaitntn
moootnTa {eNE oToV Slavopéa, OxL TepLocotepo amd 2 ml.

6. EQv eival SUoKOAO va avTANOETE TO TIPOIOV OTO SIOVOMEQ, UETOKIVAOTE TO
£€uBoNo NG oUPLYYag ME TO TIPOIOV APKETEC @opéC. To mapackevacua Ba
apawBei KaBWG £xel BIEOTPOTTIKEG IBIOTNTEG.

7. Ze18woTte Tov yepdTo Slavopéa kat BIOWOTE To HETANKO OMAIKATEP OTO AKPO
Tou. To mpoidv gival €Tolpo yia xgr’]on.

8. AQrioTE TOoV OUVEETO CUVOEDEUEVO 0TI CUCKEVADIT KAl AOPANOTE TOV HE TO
UTTAE KOTTAKL.

TPOMOZ XPHYHY

Mpwv and tnv eméppaon, BubioTe To cuVNUUEVO AMNIKATEP OTNV AlBAVOAN, APrOTE
TO VO OTEYVWOEL KAl OTN CUVEXELD TOTOBETTEN TOO OTN oUPLYY. EQappooTe éva
AeMTd OTPWHA ASPOTIOINTIKOU TTNKTWHATOG 0TNV amo&npapévn emeavela. Kavte
v adpomnoinon Oxt TEPIoo6TEPO amd 60 SEUTEPONEMTA. ZEMANUVETE PE LOXUPO
midaka aépa-vepou (mepimou 15-20 SeutepdAenta). Mnv oteyvwvete UTEPPOAIKA.
Ye mepimtwon poAuvong tng adapavtivng, emavaidfete Tn diadikaaia.
Tompoidv mpoopiletal yia TOANATIAR XPrion, EVW TO AMAIKATEP TTPoopileTal yia pia
xpron. H emavdypnon tou am\ikatép pmopei va evéxel kivuvo emavapdAuvong.

ANTENAEIZEIX
Mnv XpnOIUOTIOIEITE TO TPOIOV O a0BEeVEiG peE LTTEPELAIOONTIA 0T CUCTATIKA
TOU TTOPAOCKEVAOHATOG.

MNPODYAAZEIX

H xprion o8ovTaTpIKWY SIaBPWTIKWY OUCIWV UMOopPEl va  OxeTi(etal pe
UETEYXEIPNTIKY UTTEPELAIOONTIA, PE AmMOTEAECHA TTPOCWPEIVE TIOVO. To TTPOIoV
BLUE ETCH FLOW é£xel KUTTapOTOEIKO SUVAUIKO.

MpokaAei cofapd eykavpata oto Séppa kat BAAPN ota patia. Xe mepintwon
EMaQNG EeMNévete apéows pe debovo vepd Kal OUPBOUAEUTEITE évav ylatpo.
Y€ TEPIMTWON KATATIOONG, Mn TPOKaAeite €peon. Mivete deBovo vepod.
SupPouleuTeite évav ylaTpo.

XPNOIUOTIOLEITE KAOKOA, YavTia piag Xpriong, YUaAld ao@aleiag/mpooTaTEUTIKN
npoownida kat evdupacia Katd To XEIPIOUO Tou mPoiovTog. Na @uldooetal
pakptd amd maidid.

Ze mepintwon cofapol cupPdvtog mou OxeTI(eTal PE TO TIPOIOV TIPEMEL va
EVNUEPWOOUV O KATAOKEVACTAG KAl N appodla apxn TG XWeag otnv omoia
KATOIKEL 0 XPrioTNG 1 0 a0BevAC.

ANOOHKEYYH

Na @uAdooetal 0Tn apxIKr cuokevacia o€ Beppokpacia KAaTw Twv 25°C.

H nuepopunvia Aiéng Ppioketal otnv dueon ocuokevacia. MeTd amod To avolypa
NG ouokevaoiag n nuepopnvia Anéng dev aANdlel umé TNy MPoUmeBEeoN OTI €ival
OQIXTA KAEIOTHA WETA amd KABe xpron.

XEIPIZMOX TON S YIKEYASION META ANO TH XPHIH
OL XpNOIHOTIOINUEVEG CUOKEVAGTIEG TIPETIEL VA ATTOPPITITOVTAL I} VA EMOTPEPOVTAL
OTOV KATAOKEVAOTH.

AIAGEXIMEY Y YYKEYAYIES

Mia cUplyya TTou TIEPIEXEL 2 M TOU TTAPACKEVACHATOG, TA ATTAIKATEP LG XPONG.
Mia oUptyya mou mepiéxet 10 ml fj 50 ml Tou TAPACKELACHATOG, SOCOAOYIKO
U€CO, TPOOAPHOYED, TA ATTAIKATED HIAG XPONG.

Huepopnvia teheutaiag evnpépwong: 28.01.2025/9

Dentaalne voolav s66vitaja

ENNE KASUTAMIST TUTVUDA ALLTOODUD JUHENDIGA
AINULT ARST-STOMATOLOOGILE KASUTAMISEKS MOELDUD TOODE

KOOSTISOSAD: o-fosforhape 36%, geelialus, varv.

EESMARK

Soovitaja BLUE ETCH FLOW-i kasutatakse emaili ja dentiini s66vitamiseks enne
komposiitmaterjalide, tihendusvahade soontele ja pragudele kasutamist.
Korralikult valitud poolvedela konsistentsi tottu

BLUE ETCH FLOW jouab raskesti ligipddsetavatesse soontesse ja pragudesse. See
sobib kasutamiseks ka enne klaaskiust dentaalse koroonade - juurelise tditmisest
tsementeerimist.

TOOTE VALMISTAMINE KASUTAMISEKS (10 ml ja 50 ml variandi jaoks)

1. Keerake sodvitusainet sisaldava sustlalt (50 ml véi 10 ml) valge kork &ra.
2.Valge kor?(i asemele keerake pistik.

3. Votke vaike sistal (dosaator) katte, tommake selle kolb tagasi ja likake see
uuesti [dpuni tagasi.

4. Keerake pistikult &ra sinine kork ja seejarel keerake selle asemele
ettevalmistatud dosaator.

5. Vajutage tootega sustla kolbi ja pumbake dosaatorisse vajalik kogus geeli,
mitte rohkem kui 2 ml.

6. Kui toote pumpamine dosaatorisse on raskendatud, liilgutage tootega siistla
kolbi mitu korda. Tiksotroopsete omaduste tottu preparaat vedeldub.

7. Keerake tdidetud dosaator dra ja keerake selle otsa metallist aplikaator. Toode
on kasutusvalmis.

8. Jatke pistik pakendi kiilge ja sulgege sinise korgiga.

KASUTUSVIIS

Enne protseduuri kasta lisatud aplikaator etanooli, jatta kuivama ja paigutada
seejarel sustlale. Kandke kuivatatud pinnale 6huke kiht s66vitaja. S66vita mitte
rohkem kui 60 sekundit. Loputage tugeva 6hu-vee joaga (umbes 15-20 sekundit).
Arge liigutage selle. Emailiga kahjustamise korral korrake protsessi.

Toode on modeldud mitmekordseks kasutamiseks, samas kui aplikaator on
méeldud ainult thekordseks kasutamiseks. Aplikaatori mitmekordne kasutamine
voib pdhjustada uuesti infektsiooni ohtu.

VASTUNAIDUSTUSED
Arge kasutage patsientidel, kellel on Glitundlikkus preparaadi koostisosade.

ETTEVAATUSABINOUD

Stomatoloogiliste sodvitusainete kasutamisega voib kaasneda ajutist valu
pohjustav protseduurijargne Ulitundlikkus. Toode BLUE ETCH FLOW on
tsttotoksilise potentsiaaliga.

Péhjustab tdsiseid nahapdletusi ja silmakahjustusi. Kontakti korral loputage
koheselt rohke veega ja podrduge arsti poole. Allaneelamisel drge kutsuge esile
oksendamist. Joo palju vett. P66rduge arsti poole.

Kasutada tootega todtamisel kofferdami, Uhekordselt kasutatavaid kindaid,
kaitseprille ja kaitseriietust. Hoida lastele kattesaamatus kohas.

Seadmega seotud tosiste juhtumite korral tuleb teavitada tootjat ja kasutaja voi
patsiendi elukohariigi padevaid asutusi.

HOIDAMINE

Hoida originaalpakendis temperatuuril alla 25°C.

Kolblikkusaeg on otsese pakendil. Parast pakendi avamist kolblikkusaeg ei
muutu, kui see on parast iga kasutamist tihedalt suletud.

TOOTE PAKENDITE KAITLEMINE
Kasutatud pakendid tuleb ringlussevdtuks iile anda vdi tagastada tootjale.

KATTESAADAV PAKENDID

Sustel, mis sisaldab 2 ml preparaati, ihekordne aplikaator.

3Ustel, mis sisaldab 10 ml voi 50 ml preparaati, tihekordsed aplikaatorid, adapter,
osaator.

Viimase vérskenduse kuupdev: 28.01.2025/9

“ Nestemdinen hammasetsaus

LUE SEURAAVAT OHJEET ENNEN KAYTTOA.
TUOTE VAIN HAMMASLAAKARIN KAYTTOON

AINESOSAT: o-fosforihappo 36%, geelipohja-aine, variaine.

KAYTTOTARKOITUS

BLUE ETCH -syo6vytysaine on tarkoitettu kiilteen ja hammasluun syovyttamiseen

Ennen moniaineksisten materiaalien sekd urien ja rakojen tiivistysaineiden
dyttoa.

Asianmukaisesti valitun, puoliksi juoksevan koostumuksen ansiosta

BLUE ETCH FLOW tunkeutuu vaikeasti saavutettaviin uriin ja rakoihin. Se soveltuu

kaytettavaksi myds ennen lasikuitujen kruunujuurien valikerrosten sementointia.

KAYTTOVALMISTELUT (10 ml ja 50 ml -annos)

1. Ruuvaa etanointiainetta sisaltavan ruiskun (50 ml tai 10 ml) valkoinen korkki
irti.

2. Kierra liitin valkoisen korkin tilalle.

3. Ota pieni ruisku (annostelija) kdteesi, veda sen manta taaksepain ja tydonna se
kokonaan takaisin siséan.

4. Ruuvaa sininen tulppa irti liittimesta ja ruuvaa valmis annostelija paikalleen.

5. Paina ruiskun mantda tuotteella ja pumppaa annostelijaan tarvittava maara
geelia, enintdan 2 ml.

6. Jos on vaikeuksia pumpata valmistetta annostelijaan, liikuta ruiskun mantaa
tuotteella useita kertoja. Valmiste laimenee, koska silld on tiksotrooppisia
ominaisuuksia.

7. Kierra taytetty annostelija irti ja kierrd metallinen applikaattori sen paahan.
Tuote on kayttévalmis.

8. Jata liitin kiinni sailioon ja kiinnita se sinisella korkilla.

KAYTTOTAPA

Upota mukana oleva asetin ennen hoidon aloittamista etyylialkoholiin,
anna kuivua ja laita sen jalkeen ruiskuun. Levitd ohut sy6vytysaineen kerros
kuivatulle pinnalle. Sy6vytysaika on korkeintaan 60 sekuntia. Huuhdo aine
pois voimakkaalla ilmavesivirralla (n. 15-20 sekuntia). Ald kuivaa liikaa. Kiilteen
saastuessa syovytysmenetelma on suoritettava uudelleen.

Tuote on tarkoitettu monikertaiseen kélttéén, mutta applikaattori on vain
kertakdyttoinen. Applikaattorin uudelleenkayttoon liittyy tartuntariski.
VASTA-AIHEET

Valmistetta ei saa kdyttaa, mikali potilas on herkistynyt sen aineksille.

VAROTOIMET

Hampaiden etsausaineiden kayttoon voi liittya postoperatiivista yliherkkyytta,
joka aiheuttaa tilapdista kipua. BLUE ETCH FLOW -tuotteella on sytotoksinen
potentiaali.

Aiheuttaa vakavia ihopalovammoja ja silmavaurioita. Jos ainetta joutuu silmiin
tai iholle, huuhdo sitd valittémasti runsaalla vedella ja hae ladkarin apua. Ei saa
oksennuttaa. Juo runsaan madaran vetta. Ota yhteytta ladkariin.

Tuotetta kdsiteltdessa on kaytettdva kafferdamia, kertakayttokasineitd,
suojalaseja/kasvosuojainta  ja suojavaatetusta. Séilytettava lasten
ulottumattomissa.

Laitteeseen liittyvan vakavan vaaratilanteen sattuessa siitd on ilmoitettava
valmistajalle ja sen maan toimivaltaiselle viranomaiselle, jossa kdyttdja tai potilas
asuu.

SAILYTYS

Sailyta alkuperdispakkauksessa enintdan 25 °C:n lampétilassa.
Kayttokelpoisuusaika on merkitty valittdomaan pakkaukseen. Pakkauksen
avlaamisen jalkeen sailyvyys ei muutu, jos se on tiiviisti suljettu jokaisen kdyton
jalkeen.

PAKKAUSTEN KASITTELY VALMISTUKSEN JALKEEN
Kulunut pakkaus on havitettava tai palautettava valmistajalle.

SAATAVISSA OLEVAT PAKKAUKSET

Ruisku, joka sisdltaa 2 ml valmistetta, kertakdyttdinen aplikaattori.

Ruisku, joka sisdltdd 10 ml tai 50 ml valmistetta, kertakayttoiset aplikaattorit,
annostelulaite.

Viimeisen pdivityksen pdivamaara: 28.01.2025/9

m Tekuce stomatolosko sredstvo za nagrizanje

PRIJE UPORABE PROCITAJTE DONJE UPUTE
PROIZVOD ZA UPORABU ISKLJUCIVO OD STRANE LIJECNIKA STOMATOLOGA

SASTAV: ortofosforna kiselina 36 %, gel baza, bojilo.

NAMJENA

Sredstvo za nagrizanje BLUE ETCH FLOW upotreblf'(ava se za nagrizanje cakline i
dentina prif’e nanosenja kompozitnih materijala, lakova za fisure i pukotine.
Zbog pravilno odabrane, polutekuce konzistencije

BLUE ETCH FLOW dolazi do tesko dostupnih fisura i pukotina. Takoder je
prikladan za upotrebu prije cementiranja sustava krunskih i korijenskih umetaka
od staklenih vlakana.

PRIPREMA PROIZVODA ZA UPORABU (za inacicu od 10i 50 ml)

1. Odvrnite bijeli zatvarac sa Strcaljke (50 ml ili 10 ml) koja sadrzi sredstvo za
nagrizanje.

2. Pri¢vrstite konektor na mjesto bijelog poklopca.

3. Uzmite malu strcaljku (dozator) u ruku, povucite klip i gurnite ga do kraja.

4. Odvrnite plavi ¢ep s konektora a zatim pricvrstite pripremljeni dozator na
njegovo mjesto.

5. Gurnite klip Strcaljke s uredajem i upumpajte potrebnu koli¢inu gela u dozator,
ne vise od 2 ml.

6. Ako je tesko upumpati pripravak u dozator, nekoliko puta pomaknite klip
Strcaljke s uredajem. Pripravak ce se razrijediti jer ima tiksotropna svojstva.

7. Odvrnite napunjeni dozator i pri¢vrstite metalni aplikator na njegov kraj.
Proizvod je spreman za uporabu.

8. Ostavite priklju¢ak pri¢vrs¢en na visestruko pakiranje i ucvrstite ga plavim
poklopcem.

NACIN UPORABE

Prije zahvata uronite prilozeni aplikator u etilni alkohol, ostavite da se osusi, a
zatim stavite na Strcaljku. Nanesite tanak sloj sredstva za nagrizanje na osusenu
povrsinu. Nagrizajte ne dulje od 60 sekundi. Isprati pod jakim mlazom zraka i vode
(priblizno 15 do 20 sekundi). Nemojte pretjerano susiti. U slucaju onecis¢enja
cakline, ponovite postupak.

Proizvod je namijenjen za visekratnu upotrebu, dok je aplikator namijenjen za
jednokratnu upotrebu. Visestruka uporaba aplikatora moze predstavljati rizik
sekundarne infekcije.

KONTRAINDIKACIJE
Proizvod nemojte upotrebljavati na pacijentima s preosjetljivos¢u na sastojke
preparata.

MJERE OPREZA

Koristenje sredstva za nagrizanje moZe biti povezano s postoperativnom
preosjetljivos¢u, $to rezultira priviemenom boli. Uredaj BLUE ETCH FLOW ima
citotoksicni potencijal.

Moze izazvati teSke opekline koze i ozljede oka. Ako dode u dodir odmabh isprati
s puno vode i zatraziti savjet lijecnika. Ako se proguta ne izazivati povracanje.
Popiti puno vode. Zatrazite savjet lijecnika.

Prilikom rukovanja proizvodom moraju se koristiti koferdam, rukavice za
jednokratnu upotrebu, zastitne naocale/viziri i zastitna odjeca. Drzati izvan
dohvata djece.

U slucaju ozbiljnih nezgoda povezanih s proizvodom, potrebno ih je prijaviti
proizvodacu i nadleznom tijelu drzave u kojoj korisnik ili pacijent ima prebivaliste.

SKLADISTENJE

Cuvati u originalnom pakiranju na temperaturi ispod 25°C.

Rok trajanja naveden je na neposrednom pakiranju. Nakon otvaranja pakiran{(a,
roktrajgnja se ne mijenja, pod uvjetom ¢vrstog zatvaranja proizvoda nakon svake
upotrebe.

ODLAGANJE AMBALAZE NAKON UPORABE
Istrosenu ambalazu je potrebno zbrinuti ili vratiti proizvodacu.

DOSTUPNA PAKIRANJA
Sprica sadrzi 2 ml preparata, jednokratni aplikator.
Sprica koja sadrzi 10ili 50 ml preparata, jednokratne aplikatore, konektor, dozator.

Datum posljednjeg azuriranja: 28.01.2025/9

“ Skidrs stomatologiskais kodinatajs

PIRMS LIETOSANAS LUDZAM RUPIGI IEPAZITIES AR SIEM LIETOSANAS
NORADUJUMIEM

MATERIALU VAR IEGADATIES TIKAI SERTIFICETS ZOBARSTNIECIBAS SPECIALISTS
STOMATOLOGS

SASTAVS: 36% ortofosforskabe, gela baze, krasviela.

PIELIETOJUMS

Kodinatajs BLUE ETCH FLOW paredzéts emaljas un dentina kodinasanai pirms
kompozitmaterialu izmantosanas un zobu lakas uzklasanas uz rievam un
bedritém.

Nemot véra atbilstosi piemeklétu, pusskidru konsistenci,

BLUE ETCH FLOW pieklst grati sasniedzamam rievam un bedritém. Piemérots ari
stikla Skiedras krona un saEnes inlejas kodinasanai - pirms cementésanas.

PRODUKTA SAGATAVOSANA (10 ml un 50 ml iepakojums)

1. Atskravéjiet balto vacinu no $lirces (50 ml vai 10 ml) ar kodinataju.

2. Balta vacina vieta ieskraveéjiet savienotaju.

3. Panemiet roka mazu Slirci (dozatoru), atvelciet tas virzuli un iespiediet to
atpakal lidz galam.

4. Atskraveéjiet savienotaja zilo vacinu un péc tam ta vieta ieskraveéjiet sagatavoto
dozatoru.

5. Nospiediet slirces virzuli ar produktu un parstknéjiet dozatora nepieciesamo
gela daudzumu (ne vairak ka 2 ml).

6. Ja ir grati parsuknét lidzekli dozatora, dazas reizes kustiniet 3lirces ar produktu
virzuli. Lidzeklis tiek atskaidits, jo tam piemit tiksotropas ipasibas.

7. Atskravéjiet aizpildito dozatoru un uzskravéjiet uz ta gala metala aplikatoru.
Produkts ir gatavs lietosanai.

8. Atstajiet savienotaju piestiprinatu pie iepakojuma un aizsargajiet to ar zilo
vacinu.

LIETOSANA

Pirms procedaras veiksanas iegremdét komplekta ietilpstoso aplikatoru etilspirta,
laut tam izzat un péc tam uzlikt to uz slirces. Uz sausas virsmas uzklaj planu
kodinataja kartinu. Kodinat ne ilgak par 60 sekundém. Noskalot ar spécigu udens
striklu un nozavét ar gaisu (apm. 15-20 sekundes). Neparzavét. Ja uz emaljas ir
uztriepes - procesu atkartot.

Produkts paredzéts vairakkartéjai lietosanai, bet aplikatoru iesp&jams izmantot
tikai vienu reizi. Atkartota aplikatora izmantosana var izraisit sekundaras
infekcijas risku.

KONTRINDIKACIJAS
Nelietot pacientiem ar paaugstinatu jutibu pret kadu no produkta sastavdalam.

PIESARDZIBAS PASAKUMI

Zobu kodinataju lietosana var bt saistita ar paaugstinatu pécproceddras jutibu,
kas var izraisit Islaicigas sapes. BLUE ETCH FLOW ir citotoksisks potencials.

Izraisa nopietnus adas apdegumus un acu bojajumus. Saskares gadijuma,
nekavéjoties skalot ar lielu daudzumu Gdens un sazinaties ar arstu. Norisanas
gadijuma neizraisit vemsanu. Izdzert lielu Gdens daudzumu. Sazinaties ar arstu.
Stradajot ar produktu, ir jaizmanto koferdams, vienreizéjas lietosanas cimdi,
aizsargbrilles/sejas aizsegi un aizsargapgérbs. Uzglabat bérniem nepieejama
vieta.

Ja, saistiba ar produkta izmanto$anu, ir radies nopietns apdraudéjums, par
to nepiecieSams zinot razotdjam un tas valsts kompetentajai iestadei, kura
lietotajam vai pacientam ir pastaviga dzivesvieta.

UZGLABASANA

Uzglabat originalaja iepakojuma, temperatara zem 25 °C.

Produkta deriguma termins noradits uz tiesa iepakojuma. Péc iepakojuma
atvérsanas deriguma termins nemainas, ja péc katras lietosanas reizes produkts
tiek ciesi aiztaisits.

IZLIETOTA IEPAKOJUMA PARSTRADE
Izlietoto iepakojumu nodot otrreizéjai parstradei vai atgriezt atpakal razotajam.

PIEEJAMIE IEPAKOJUMI

Slirce ar 2 ml produkta, vienreizéjas lietoanas aplikatori.

Slirce ar 10 ml vai 50 ml produkta, vienreizéjas lietosanas aplikatori, savienotajs,
dozétajs.

Pédéjas atjauninasanas datums: 28.01.2025/9

“ Vloeibaar tandheelkundig etsmiddel

NEEM VOOR GEBRUIK KENNIS VAN ONDERSTAANDE
GEBRUIKSAANWUZING
HET PRODUCT MAG UITSLUITEND WORDEN GEBRUIKT DOOR TANDARTSEN

SAMENSTELLING: o-fosforzuur 36%, gelbasis, kleurstof.

BESTEMMING

Het etsmiddel BLUE ETCH FLOW wordt gebruikt voor het etsen van glazuur en
dentine voordat composietmaterialen of lakken voor fissuren en spleten worden
aangebracht.

Door de goed gekozen, halfvloeibare consistentie

dringt BLUE ETCH FLOW door in moeilijk toegankelijke fissuren en spleten.
Het middel is ook geschikt voor toepassing voor het cementeren van kroon-
wortelimplantaten van glasvezel.

VOORBEREIDING VAN HET PRODUCT VOOR GEBRUIK (voor de varianten 10 ml en 50 ml)
1. Draai de witte dop van de spuit (50ml of 10ml) met het etsmiddel.

2. Schroef de connector op de plaats van de witte dop.

3. Neem de kleine injectiespuit (doseerder) in je hand, trek de zuiger naar
achteren en duw hem er vervolgens weer helemaal in.

4. Schroef de blauwe stekker uit de connector en schroef vervolgens de
geprepareerde doseerder op zijn plaats.

5. Druk op de zuiger van de spuit met het product en pomp de benodigde
hoeveelheid gel in de doseerder, niet meer dan 2 ml.

6. Als het moeilijk is om het product in de doseerder te pompen, beweeg de
zuiger van de spuit dan een paar keer met het product. De formulering zal
verdunnen omdat het thixotrope eigenschappen heeft.

7. Schroef de gevulde doseerder los en schroef de metalen applicator op het
uiteinde. Het product is klaar voor gebruik.

8. Laat de connector op de verzamelverpakking zitten en zet hem vast met de
blauwe dop.

GEBRUIKSAANWUIZING

Dompel véor de behandeling de bijgevoegde applicator onder in ethanol, laat
drogen en plaats dan op een spuit. Breng een dunne laag van het etsmiddel aan
op een drooggemaakt oppervlak. Ets niet langer dan 60 seconden. Spoel met
een krachtige lucht-waterstroom (ca. 15-20 seconden). Niet te droog maken. Bj
verontreiniging van het glazuur moet u het proces herhalen.

Het product is bestemd voor meermalilge toepassing; de applicator mag u slechts
eenmaal gebruiken. Het meerdere malen gebruiken van de applicator kan risico
op herinfectie met zich meebrengen.

CONTRA-INDICATIES
Het product niet gebruiken bij patiénten die overgevoelig zijn voor bestanddelen
van het preparaat.

VEILIGHEIDSMAATREGELEN

Het gebruik van tandheelkundige etsmiddelen kan gepaard gaan met
postoperatieve overgevoeligheid, met tijdelijke pijn als gevolg. Het product BLUE
ETCH FLOW heeft een cytotoxisch potentieel.

Veroorzaakt ernstige brandwonden en oogletsel. Bij contact met de ogen moet u
ze onmiddellijk met een grote hoeveelheid water uitspoelen en contact opnemen
met een arts. Niet laten braken bij inslikken. Drink een grote hoeveelheid water.
Een arts raadplegen.

Gebruik cofferdam, wegwerphandschoenen, veiligheidsbrillen/-vizieren en
beschermende kleding bij het hanteren van het product. Buiten bereik van
kinderen bewaren.

Indien een ernstig incident in verband met het product plaatsvindt, moet u
dit melden aan de fabrikant en de bevoegde autoriteiten van het land waar de
gebruiker of de patiént zijn woon- of verblijfplaats heeft.

BEWARING

Bewaar in de originele verpakking bij een temperatuur die lager is dan 25°C.

De uiterste gebruiksdatum bevindt zich op de primaire verpakking. Na het
openen van de verpakking verandert de uiterste gebruiksdatum niet, op
voorwaarde dat u hem na ieder gebruik hermetisch afsluit.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN
Gebruikte verpakkingen moet u aanbieden voor recycling of terugsturen naar
de producent.

BESCHIKBARE VERPAKKINGEN

Spuit met 2 ml preparaat, eenmalige applicator.

Spuit met 10 ml of 50 ml preparaat, eenmalige applicators, koppelstukje,
dispenser.

Datum laatste actualisatie: 28.01.2025/9

“ Stomatologické tekuté leptadlo

PRED POUZITIM SA OBOZNAMTE S TYMITO POKYNMI
VYROBOK IBA NA POUZITIE ZUBNYM LEKAROM

ZLOZENIE: kyselina ortofosfore¢na 36 %, gélovy zaklad, farbivo.

URCENIE

Leptadlo BLUE ETCH FLOW sa pouziva na leptanie skloviny a dentinu pred
pouzitim kompozitnych materialov, pecatidiel na fistry a kavity.

Vdaka vhodnej, polotekutej konzistencie BLUE ETCH FLOW leptéa dokonca aj tazko
dosiahnutelné fisury a kavity. Je tiez vhodny na pouzitie pred cementovanim
korunovo-korenovych ¢apov zo sklenenych vlakien.

PRIPRAVA VYROBKU NA POUZITIE (pre variant 10 ml a 50 ml)

I1. Odjlkrutkujte biely vrchnacik zo striekacky (50 ml alebo 10 ml) obsahujucej
eptadlo.

2. Namiesto bieleho vrchnacika zaskrutkujte konektor.

ﬁ. Vezmite do ruky malu striekacku (davkovac), vytiahnite z nej piest a zatlacte
o spat.

4. Odskrutkujte modru zatku z konektora, a nasledne na jej miesto zaskrutkujte

pripraveny davkovac.

5. Stlacte piest striekacky s pripravkom a pretlacte potrebné mnozstvo gélu do

davkovaca, nie viac nez 2 ml.

6.V pripade tazkosti s pretla¢enim pripravku do davkovaca, niekolkokrat pohnite

piestom striekacky s pripravkom. Pripravok sa zriedi, pretoze ma tixotropné

vlastnosti.

7. Odskrutkujte naplneny davkova¢ a na jeho koniec naskrutkujte kovovy

aplikétor. Pripravok je pripraveny na pouzitie.

8. Konektor nechajte upevneny k skupinovému obalu a zabezpecte modrym

vrchnécikom.

SPOSOB POUZITIA

Pred zacatim aplikacie, pripojeny aplikator ponorte v liehu (etylalkoholu), a
potom zalozte na striekacku. Na vysuseny povrch naneste tenku vrstvu leptadla.
Nechajte pdsobit maximalne 60 sekind. Viyplachnite silnym prddom vzduchu a
vody (cca 15-20 sekdnd). Nechajte povrch mierne vihky. V pripade znecistenia
skloviny postup opakujte.

Viyrobok je urceny na viacndsobné pouzitie, aplikator viak je urceny len na
jednfoLazové pouzitie. Viacnasobné pouzitie aplikatora moze spésobit riziko
reinfekcie.

KONTRAINDIKACIE
Nepouzivajte vyrobok u pacientov s precitlivenostou na zlozky pripravku.

BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Pouzivanie stomatologickych leptadiel moéze byt spaté s pozakrokovou

precitlivenostou, ktord moéze viest k docasnej bolesti. BLUE ETCH FLOW ma

cytotoxicky potencial.

Sposobuje vézne poleptanie koze a poskodenie o¢i. V pripade kontaktu okamzite

oplachnite velkym mnozstvom vody a poradte sa so svojim lekdrom. Po poziti

Irwiyyvolévajte vracanie. Vypite velké mnozstvo vody. Poradte sa so svojim
ekarom.

Pri zaobchadzani s vyrobkom pouzivajte kofferdam, jednorazové rukavice,

gchranné okuliare/ochranné prilby a ochranny odev. Uchovavajte mimo dosahu
eti.

V pripade vyskytu vaznej nehody suvisiacej s vyrobkom, nahlaste tuto skuto¢nost

vyrobcovi a prislusnému orgénu krajiny, v ktorej ma pouzivatel alebo pacient

svoje bydlisko.

SKLADOVANIE

Skladujte v origindlnom baleni pri teplote nizsej ako 25°C.

Datum konecnej spotreby je na primarnom obale. Po otvoreni sa datum
konecnej spotreby nemeni pod podmienkou, Ze bude obal po kazdom pouziti
tesne uzavrety.

MANIPULACIA S OBALMI PO VYROBKU
Pouzité obaly odovzdajte na likvidaciu alebo ich vrétte vyrobcovi.

DOSTUPNE BALENIA

Striekacka obsahujtca 2 ml pripravku, jednorazovy aplikator.

Striekacka obsahujica 10 ml alebo 50 ml pripravku, jednorazové aplikatory,
spojovaci prvok, davkovac.

Déatum poslednej aktualizacie: 28.01.2025/9

“ Stomatolosko tekoce sredstvo za jedkanje

PRED UPORABO IZDELKA PREBERITE NAVODILA ZA UPORABO
IZDELEK SMEJO UPORABLJATI IZKLJUCNO ZOBOZDRAVNIKI

SESTAVA: o-fosforna kislina 36 %, gel osnova, barvilo.

NAMEN

Jedkalo BLUE ETCH FLOW se uporablja za jedkanje sklenine in zobovine pred
uporabo sestavljenih materialov, lakov za brazde in reze.

Zaradi ustrezno izbrane, poltekoce teksture izdelka, BLUE ETCH FLOW doseze
tezko dostopne brazde in reze. Primeren je tudi za uporabo pred cementiranjem
zobnih kron iz steklenih vlaken.

PRIPRAVA IZDELKA ZA UPORABO (za razli¢ico 10 ml in 50 ml)

1. Z brizge (50 ml ali 10 ml), ki vsebuje jedkalo, odvijte beli pokrovcek.

2. Na mesto belega pokrovcka privijte prikljucek.

3.V roke vzemite majhno brizgo (dozirnik), potegnite bat nazaj in ga potisnite
nazaj.

4. S prikljucka odvijte modri ¢ep in na njegovo mesto privijte pripravljen dozirnik.
5. Pritisnite bat brizge z izdelkom in v dozirnik natocite potrebno koli¢ino gela,
ne vec kot 2 ml.

6. Ce je pripravek tezko natociti v dozirnik, veckrat premaknite bat brizge z
izdelkom. Pripravek se bo razredcil, ker ima tiksotropne lastnosti.

7. Odvi{'te napolnjen dozirnik in na konec privijte kovinski aplikator. Izdelek je
pripravljen za uporabo.

8. Prikljucek pustite pritrjen na posodo in ga zavarujte z modrim pokrovckom.

UPORABA

Pred zacetkom zdravljenja je treba aplikator, ki je prilozen embalazi, potopiti v
etilni alkohol, pustiti, da se posusi, in nato namestiti na brizgo. Na suho povrsino
nanesite tanko plast jedkala. Jedkajte najdlje 60 sekund. Sperite z moc¢nim
zracno-vodnim curkom (okoli 15-20 sekund). Ne posusite do konca. V primeru
onesnazenja sklenine postopek ponovite.

Izdelek je namenjen za veckratno uporabo, medtem ko je aplikator primeren
za enkratno uporabo. Veckratna uporaba aplikatorja predstavlja tveganje za
sekundarno okuzbo.

KONTRAINDIKACIJE
Izdelka ne uporabljajte pri pacientih z obcutljivostjo na sestavine pripravka.

VARNOSTNA OPOZORILA

Uporaba jedkal je lahko povezana s pooperativno preobcutljivostjo, ki povzroci
zacasno bolecino. Izdelek BLUE ETCH FLOW ima citotoksi¢ni potencial.

Povzro¢a hude kozne opekline in poskoduje oci. V primeru stika z izdelkom
prizadeto mesto izperite z veliko koli¢ino vode in se posvetujte z zdravnikom. V
primeru zauZitja ne izzivajte bruhanja. Spijte veliko koli¢ino vode. Stopite v stik
z zdravnikom.

Pri delu z izdelkom uporabljati koferdam, rokavice za enkratno uporabo, zas¢itna
ocala/obrazni $¢itnik in zascitna oblacila. Hranite izven dosega otrok.

V primeru resne nesrece, povezane z izdelkom, je treba le-to prijaviti proizvajalcu
in pristojnemu organu, v drzavi prebivalis¢a uporabnika ali pacienta.

SHRANJEVANJE

Shranjujte v originalni embalazi gri temperaturi pod 25°C.

Rok uporabe je naveden na embalazi. Po odprtju embalaze se rok uporabe ne
spremeni, ¢e je embalaza ustrezno zaprta po vsakokratni uporabi.

RAVNANJE Z ODPADNO EMBALAZO
Odpadno embalazo odstranite v skladu z nacionalnimi predpisi ali jo vrnite
proizvajalcu.

DOSTOPNA PAKIRANJA

Brizgalka z 2 ml pripravka, aplikator za enkratno uporabo.

cIiriz.galllI((a z 10 ml ali 50 ml pripravka, aplikatorji za enkratno uporabo, nastavek,
ozirnik.

Datum zadnje posodobitve: 28.01.2025/9

“ Tandvérdspreparat for etsning

LAS DENNA INSTRUKTION INNAN ANVANDNING
PRODUKTEN AVSEDD UTESLUTANDE FOR ANVANDNING AV TANDLAKARE

INNEHALL: fosforsyra 36%, gelbas, fargamne.

TILLAMPNINGSOMRADE

BLUE ETCH FLOW etsningspreparat tillémﬁas vid etsning av tandemalj och dentin
fore tillampning av kompositmaterial, lack for behandling av faror och sprickor.
Pga. sin sarskilt anpassade halvflytande konsistens tranger BLUE ETCH FLOW in i
svaratkomliga faror och sprickor. Kan dven anvandas fore cementering av kron- -
rotinldgg i glasfiber.

FORBEREDANDE AV PREPARATET FORE ANVANDNING (fér 10 ml och 50 ml)

1. Skruva av det vita locket fran sprutan (50 ml eller 10 ml) som innehéller etcher.
2. Skruva fast anslutnindgen dar locket var tidi(?are.
3. Ta en liten spruta (dispenser) i handen, dra tillbaka kolven i den och tryck
tillbaka den hela végen in.

4. Skruva loss den bla pluggen frén anslutningen och skruva sedan in den
forberedda dispensern pa samma plats.

5. Tryck ihop sprutkolven med produkten och pumpa in erforderlig méngd gel i
dispensern vilket far ej 6verstiga 2 ml.

6. 0m du har svart att pumpa in produkten i dispensern, flytta kolven pa sprutan
tillsammans med produkten flera ganger. Preparatet kommer att spadas ut
eftersom det har tixotropa egenskaper.

7. Skruva loss den fyllda dispensern och skruva fast metallapplikatorn pa énden
av den. Produkten ar klar att anvéndas.

8. Lat anslutningen sitta kvar pa den samlade foérpackningen och fést den med
det bla locket.

BRUKSANVISNING

Innan du pabérjar ska du doppa den bifogade applikatorn i etylalkohol och
ldta den torka for att sedan applicera pa sprutan. Applicera tunt skikt av
etsningspreparatet pa torr yta. Etsa i max. 60 sekunder. Skolj med stark luft-
vattenstrale (i ca 15 - 20 sekunder). Torka inte ut. Upprepa om tandemaljen &r
fororenad.

Preparatet ar avsett for flergangsanvandning, medan doseraren anvands enbart
en gang. Ateranvandning av doseraren kan leda till sekunddr infektion.

MOTREKOMMENDATIONER
Tillimpa inte produkten hos patienter med Overkédnslighet mot preparatets
bestdndsamnen.

FORSIKTIGHETSATGARDER

Anvandning av etcher kan vara férknippad med postoperativ 6verkanslighet,
vilket resulterar i tillfallig smarta. Produkten BLUE ETCH FLOW har cytotoxisk
potential.

Orsakar svara brann- och 6gonskador. Vid kontakt skolj omgéende rikligt med
vatten och kontakta lakare. Vid fortaring — framtvinga inte uppkastningar. Drick
mycket vatten. Kontakta ldkare.

Vid hantering av produkten ska kofferdam, engangshandskar, skyddsglaségon/
skyddsvisir och skyddskldader anvandas. Férvaras oatkomligt for barn.

Ifall ndgon allvarlig incident intréffar i samband med anvandning av produkten
ska detta meddelas tillverkaren samt lamplig myndighet i anvandarens eller
patientens hemvistland.

FORVARING

Forvaras i ursprungsférpackningen i temperatur under 25°C.

Bast fore datum pa direktférpackningen. Preparatets forbrukningstid andras inte
efter att forpackningen Gppnats under forutsattning att behdllaren stangs tatt
efter varje anvandning.

FORPACKNINGSHANTERING
Forbrukad forpackning lamnas in till atervinningsstation eller aterlamnas till
tillverkaren.

TILLGANGLIGA FORPACKNINGAR

Spruta innehallande 2 ml preparat, engangsdoserare/appliceringsnal.

Spruta innehallande 10 ml resp. 50 ml preparat, engangsdoserare
(appliceringsnal), kopplingsdel, doserare.

Senaste uppdatering: 28.01.2025/9

“ Tecni stomatoloski gel za jetovanje

PRE UPOTREBE PROCITATI UPUTSTVO
PROIZVOD NAMENJEN ZA UPOTREBU ISKLJUCIVO OD STRANE STOMATOLOGA

SASTAV: ortofosforna kiselina 36%, gel baza, boja.

NAMENA

BLUE ETCH FLOW se koristi za jetovanje gledi i dentina pre upotrebe
kompozitnih materijala, lakova za fisure i pukotine. Zahvaljujuci pazljivo
odabranoj polute¢noj konzistenciji, BLUE ETCH FLOW prodire u tesko dostupne
fisure i pukotine. Pogodan je i za upotrebu pre cementiranja koronarno-
korenskih nadogradniji od staklenih vlakana.

PRIPREMA PROIZVODA ZA UPOTREBU (za varijante od 10 mli 50 ml)

1. Odvrnite beli poklopac sa Sprica (50 ml ili 10 ml) koji sadrzi sredstvo za

nagrizanje.

2. Umesto belog poklopca, stavite konektor.

g. L{(zmite mali Spric (dozator) u ruku, povucite klip unazad i gurnite ga nazad
o kraja.

4. Odvrnite plavi poklopac sa konektora, a zatim stavite pripremljeni dozator

na njegovo mesto.

5. Pritisnite klip Sprica sa proizvodom i upumpajte potrebnu koli¢inu gela u

dozator, ne vise od 2 ml.

6. Ako je tesko pumpati preparat u dozator, pomerite klip Sprica koji sadrzi

proizvod nekoliko puta. Preparat e se razblaziti jer ima tiksotropna svojstva.

7. Odvrnite napunjen dozator i zavrnite metalni aplikator na njegov kraj.
Proizvod je spreman za upotrebu.

8. Ostavite konektor pri¢vri¢en za zbirno pakovanje i pri¢vrstite ga plavim
poklopcem.

NACIN UPOTREBE

Pre pocetka postupka, umocite priloZeni aplikator u etil alkohol, ostavite da
se osusi i zatim ga stavite na Spric. Nanesite tanak sloj sredstva za jetovanje
na osusenu povrSinu zuba. Jetovati najduze 60 sekundi. Isprati jakim
vazdusno-vodenim mlazom (oko 15-20 sekundi). Ne previse isusivati. U slucaju
kontaminacije gledi, postupak ponoviti. Proizvod je namenjen za visekratnu
upotrebu, dok je aplikator za jednokratnu upotrebu. Ponovljena upotreba
aplikatora moze predstavljati rizik od sekundarne infekcije.

KONTRAINDIKACIJE
Ne koristiti kod pacijenata sa preosetljivos¢u na sastojke preparata.

MERE PREDOSTROZNOSTI

Upotreba stomatoloskih sredstava za jetovanje moze biti povezana sa
preosetljivos¢u nakon tretmana, $to rezultira priviemenim bolom. BLUE ETCH
FLOW ima citotoksi¢ni potencijal. 1zaziva ozbiljne opekotine koze i ostecenje
ociju. U slucaju kontakta, odmah isperati sa dosta vode i savetovati se sa
Iekrlc)rgm. Ako se proguta, ne izazivati povracanje. Popiti puno vode. Obratite
se lekaru.

Kada radite sa proizvodom, koristite koferdam, rukavice za jednokratnu
upotrebu, zastitne naocare/vizire i zastitnu odecu. Drzite proizvod van
domasaja dece.

U sluc¢aju ozbiljnog incidenta u vezi sa proizvodom, ovu ¢injenicu treba prijaviti
proizvodacu i nadleznom organu zemlje u kojoj korisnik ili pacijent boravi.

NACIN CUVANJA

Cuvati u originalnom pakovanju na temperaturi ispod 25°C.

Rok upotrebe se moze naci na direktnom pakovanju. Nakon otvaranja
pakovanja, rok trajanja se ne menja sve dok je dobro zatvoreno nakon svake
upotrebe.

POSTUPAK SA AMBALAZOM PROIVZODA
Iskoris¢enu ambalazu treba odloziti ili vratiti proizvodacu.

DOSTUPNA PAKOVANJA
Spric koji sadrzi 2 ml preparata, jednokratni aplikator.
Spric koji sadrzi 10 mlili 50 ml preparata, jednokratni aplikatori, konektor, dozer.

Datum zadnjeg azuriranja: 28.01.2025/9

m Flytende dental etsemiddel

GJOR DEG KJENT MED BRUKSANVISNINGEN NEDENFOR F@R BRUK
DETTE PRODUKTET MA KUN BRUKES AV TANNLEGER

SAMMENSETNING: o-fosforsyre 36 %, gelbase, fargestoff.

TILSIKTET BRUK

BLUE ETCH FLOW-etsemiddelet brukes til etsing av tannemalje og dentin
for behandling med komposittmaterialer eller fissurforsegling.” Takket vaere
dets ngye utvalgte, semi-flytende konsistens, nar BLUE ETCH FLOW-middelet
vanskelig tllgjenfgeflge furer og sprekker. Ogsa egnet for bruk far sementering
av krone- og rotfyllinger av glassfiber.

FORBEREDELSE AV PRODUKTET TIL BRUK (for varianteré)é 10 ml og 50 ml

1.Skruav den hvite korken fra sprayten (pa 50 ml eller 10 ml) med etsemiddelet.

2. Skruinn et koblingsstykke i stedet for den hvite skrukorken.

ﬁ. 'Il'a.der) lille spreyten (dispenseren) i handen, trekk stempelet ut og skyv det
eltinn igjen.

4. Skru av den bla hetten fra koblingsstykket og skru inn den forberedte

dispenseren i stedet.

5.Trykk pé stempelet pé spreyten med produktet for 8 pumpe den nedvendige

mengden gelé, ikke mer enn2 ml, inn i dispenseren.

6. Hvis det oppstar problemer med a pumd)e ?rod.uktet inn i dispenseren,

beveg stempelet pa sprayten et par ganger. Da blir middelet tynnere p& grunn

av sine tiksotropiske egenskaper. . .

7.Skru av dispenserenetter at den ble fF/It or()p, og skru en metallapplikator pa

dispenserens ende. Produktet er klart til bruk. . . A

ﬁ. a koblingsstykket sitte igjen pa samleemballasjen og sikre med den bla
etten.

BRUKSMATE

For oppstart avbehandlingen, dyp'P denvedlagte applikatorenietanol, la terke
og sett den deretter pé sproyten. Pafer et tynt lag med etsemiddelet pa torket
tannoverflate. Etsing ma ikke vare lenger enn 60 sekunder. Skyll med en kraftig
luft- og vannstrale (i'ca. 15-20 sekunder). Ikke overtork. I tilfelle forurensning av
tannemaljen ma prosessen gjentas. Produktet er beregnet pa flergangsbruk,
mens applikatoren mé kun brukes én gang. Gjentatt bruk av applikatoren kan
medfore en fare for sekundaer infeksjon.

KONTRAINDIKASJONER
M3 ikke brukes hos pasienter med overfglsomhet for innholdsstoffene i
preparatet.

SIKKERHETSTILTAK

Bruk av dentale etsemidler kan medfgre overfglsomhet etter behandlingen,

som forarsaker midlertidig smerte. BLUE ETCH FLOW har et cytotoksisk

potensial. Gir alvorlige brannskader p& huden og gyeskader. Ved kontakt

skyll straks med store mengder vann, kontakt lege: Ikke fremkall oppkast ved

svelging. Drikk store mengder vann. Kontakt lege.

Under arbeid med produktet, bruk en kofferdam, engangshansker, vernebriller/

visir og verneklzer. Oppbevares utilgjengelig for barn.

Hvis det oppstar en alvorlig hendelse knytfet til varen, ma den rapporteres til

ﬁrodys%ntené)g til relevante myndigheter i landet der brukeren eller pasienten
ar sitt bosted.

OPPBEVARING

Oppbevares i den originale emballasjen ved temperatur under 25°C.

Utlgpsdatoen finnes pa den innvendige emballasjen. Holdbarhetsperioden

ﬁndr%r seqg ikke etter at emballasjen blir dpnet, sa lenge den lukkes tett etter
ver bru

HANDTERING AV PRODUKTEMBALLASJER
Brukte emballasjer ma avhendes eller returneres til produsenten.

TILGJENGELIGE EMBALLASJER

Sproyte med 2 ml preparat, engangsapplikator.

3pr¢yte med 10 ml eller 50 mlpreparat, engangsapplikatorer, koblingsstykke,
ispenser.

Dato for siste oppdatering: 28.01.2025/9



